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Safety Information

Before using the appliance, read these
safety instructions. Keep them nearby for
future reference.

These instructions and the appliance itself
provide important safety warnings, to be
observed at all times. The manufacturer
declines any liability for failure to observe
these safety instructions, for inappropriate
use of the appliance or incorrect setting of
controls.

I\ Very young children (0-3 years) should
be kept away from the appliance. Young
children (3-8 years) should be kept away
from the appliance unless continuously
supervised. Children from 8 years old and
above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge can use this
appliance only if they are supervised or
have been given instructions on safe use
and understand the hazards involved.
Children must not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance must

not be carried out by children without
supervision.

PERMITTED USE

FN CAUTION: the appliance is not intended
to be operated by means of an external
switching device, such as a timer, or
separate remote controlled system.

I\ This appliance is intended to be used

in household and similar applications

such as: staff kitchen areas in shops,
offices and other working environments;
farm houses; by clients in hotels, motels,
bed & breakfast and other residential
environments.

I\ This appliance is not for professional
use. Do not use the appliance outdoors.
IN The maximum number of place settings
is shown in the product sheet.

I\ The door should not be left in the

open position - risk of tripping. The open
appliance door can only support the
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weight of the loaded rack when pulled out.
Do not rest objects on the door or sit or
stand on it.

N WARNING: Dishwasher detergents are
strongly alkaline. They can be extremely
dangerous if swallowed. Avoid contact
with the skin and eyes and keep children
away from the dishwasher when the

door is open. Check that the detergent
receptacle is empty after completion of the
wash cycle.

N WARNING: Knives and other utensils
with sharp points must be loaded in the
basket with their points down or placed in
a horizontal position - risk of cuts.

I\ Do not store explosive or flammable
substances (e.g. gasoline or aerosol cans)
inside or near the appliance - risk of fire.
The appliance must be used only to wash
domestic dishes in accordance with the
instructions in this manual. The water

in the appliance is not potable. Use only
detergent and rinse additives designed for
an automatic dishwasher. When adding

a water softener (salt), run one cycle
immediately with the machine empty, to
avoid corrosion damage to internal parts.
Store the detergent, rinse aid and salt out
of reach of children. Shut off the water
supply and unplug or disconnect the
power before servicing and maintenance.
Disconnect the water and electricity supply
in the event of any malfunction.

INSTALLATION

IN The appliance must be handled and
installed by two or more persons - risk of
injury. Use protective gloves to unpack and
install - risk of cuts.

I\ Installation, including water supply (if
any), electrical connections and repairs
must be carried out by a qualified
technician. Do not repair or replace any
part of the appliance unless specifically
stated in the user manual. Keep children
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away from the installation site. After
unpacking the appliance, make sure that it
has not been damaged during transport.
In the event of problems, contact the
dealer or your nearest After-sales Service.
Once installed, packaging waste (plastic,
styrofoam parts etc.) must be stored out of
reach of children - risk of suffocation.

The appliance must be disconnected from
the power supply before any installation
operation - risk of electrical shock. During
installation, make sure the appliance does
not damage the power cable - risk of fire or
electrical shock. Only activate the appliance
when the installation has been completed.
Connect the dishwasher to the water
mains using only new hose sets. The old
hose sets should not be reused. All hoses
must be securely clamped to prevent them
coming loose during operation.

All local waterboard regulations must be
complied with.

Water supply pressure 0.05 - 1.0 MPa.

The appliance must be placed against

the wall or built into furniture to limit the
access to its rearside.

For dishwashers having ventilation
openings in the base, the openings must 6
not be obstructed by a carpet.

If installing the dishwasher at the end

of a row of units making the side panel
accessible, the hinge area must be covered
to avoid risk of injury.

The inlet water temperature depends on
the dishwasher model. If the installed inlet
hose is marked “25°C Max”, the maximum
allowed water temperature is 25°C. For all
other models the maximum allowed water
temperature is 60°C. Do not cut hoses
and, in the case of appliances fitted with

a waterstop system, do not immerse the
plastic casing containing the inlet hose

in water. If hoses are not long enough,
contact your local dealer. Make sure the
inlet and drain hoses are kink-free and are
not crushed. Before using the applinace
for the first time, check the water inlet

and drain hose for leaks. Make sure that
the four feet are stable and resting on

the floor, adjusting them as required, and
check that the dishwasher is perfectly
levelled using a spirit level.

I\ Use the appliance only when the covers
shown on diagram 19 in the Assembly
instruction are correctly assembled - risk
of injury.

ELECTRICAL WARNINGS
The rating plate is on the edge of the
dishwasher door (visible when the door is

open).

ﬁ It must be possible to disconnect the
appliance from the power supply by
unplugging it if plug is accessible, or by

a multi-pole switch installed upstream of
the socket in accordance with the wiring
rules and the appliance must be earthed in
conformity with national electrical safety
standards.

I\ Do not use extension leads, multiple
sockets or adapters. The electrical
components must not be accessible to

the user after installation. Do not use the
appliance when you are wet or barefoot.
Do not operate this appliance if it has

a damaged power cable or plug, if itis

not working properly, or if it has been
damaged or dropped.

INIf the supply cord is damaged, it must
be replaced with an identical one by the
manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a
hazard - risk of electrical shock.

If the fitted plug is not suitable for your
socket outlet, contact a qualified technician.
Do not pull the power supply cable. Do not
immerse the mains cord or plug in water.
Keep the cord away from hot surfaces.

ELECTRICAL CONNECTION FOR GREAT
BRITAIN AND IRELAND ONLY

Fuse replacement.

If the mains lead of this appliance is fitted
with a BS 1363A 13amp fused plug, to
change a fuse in this type of plug use an
A.S.T.A. approved fuse to BS1362 type and
proceed as follows:

1. Remove the fuse cover
(A) and fuse (B).

2.Fit replacement 13A
fuse into fuse cover.

3.Refit both into plug.

Important:

The fuse cover must be refitted when
changing a fuse and if the fuse cover is lost
the plug must not be used until a correct
replacement is fitted.

Correct replacement are identified by the
colour insert or the colour embossed in
words on the base of the plug.
Replacement fuse covers are available
from your local electrical store.
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For the Republic of Ireland only

The information given in respect of Great
Britain will frequently apply, but a third
type of plug and socket is also used, the
2-pin, side earth type.

Socket outlet / plug (valid for both
countries)

If the fitted plug is not suitable for your
socket outlet, please contact After-sales
Service for further instruction. Please do
not attempt to change plug yourself. This
procedure needs to be carried out by a
qualified technician in compliance with
the manufactures instructions and current
standard safety regulations.

Product description

Control panel

CLEANING AND MAINTENANCE

PN WARNING: Ensure that the appliance
is switched off and disconnected from
the power supply before performing any
maintenance operation. To avoid risk

of personal injury use protective gloves
(risk of laceration) and safety shoes (risk
of contusion); be sure to handle by two
persons (reduce load); never use steam
cleaning equipment (risk of electric shock).
Non-professional repairs not authorized
by the manufacturer could resultin a
risk to health and safety, for which the
manufacturer cannot be held liable.

Any defect or damage caused from
nonprofessional repairs or maintenance
will not be covered by the guarantee,
the terms of which are outlined in the
document delivered with the unit.

(1] Upper rack
H roldable flaps
B Upper rack height adjuster

Upper sprayer arm

B Lower rack

6] Cutlery basket

Lower sprayer arm

B Filter Assembly

B salt reservoir

10 Detergent and Rinse Aid dispensers
& control panel
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Kl on-Off/Reset button with indicator light
Program selection button

E salt refill indicator light

4 ] Program indicator lights

B s7ART/Pause button with indicator light
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First Use

Advice regarding the first time use

Before installation and first usage of the appliance please read
carefully ,, SAFETY INSTRUCTION" and ,ASSEMBLY INSTRUCTION"
available in the product literature bag. Please remember to
remove all transport protection parts from the dishwasher.

Filling the salt reservoir

The use of salt prevents the formation of LIMESCALE on the
dishes andon the machine’s functional components.

+ Itis mandatory that THE SALT RESERVOIR BE NEVER EMPTY.
+ Itis important to set the water hardness.

The salt reservoir is located in the lower part of the dishwasher
(see PRODUCT DESCRIPTION) and should be filled when the
SALT REFILL indicator light <CD> in the control panel is lit.

1. Remove the lower rack and unscrew
the reservoir cap (anticlockwise).

2. Position the funnel (see figure) and
fill the salt reservoir right up to its
edge (approximately 1 kg); it is not
unusual for a little water to leak out.

3. Only the first time you do this: fill
the salt reservoir with water.

4. Remove the funnel and wipe any
salt residue away from the opening.

Make sure the cap is screwed on tightly, so that no detergent
can get into the container during the wash program (this could
damage the water softener beyond repair).

As soon as this procedure is complete, run a program without
loading. The “Pre-Wash” program alone is NOT sufficient.
Residual saline solution or grains of salt can lead to corrosion,
irreparably damaging the stainless steel components.

The guarantee is not applicable if faults are caused by such
circumstances.

Only use salt that has been specifically designed for
dishwashers. If the salt container is not filled, the water
softener and the heating element may be damaged

as a result of limescale accumulation. Using of Salt is
recommended with any type of dishwasher detergent.
Whenever you need to add salt, it is mandatory to complete
the procedure before the beginning of the washing cycle to
avoid corrosion.

Setting the water hardness

To allow the water softener to work in a perfect way, it is
essential that the water hardness setting is based on the actual
water hardness in your house. This information can be obtained
from your local water supplier. The factory sets the default value
for the water hardness.

+ Switch on the appliance by pressing the ON/OFF button.

+ Switch off the appliance by pressing the ON/OFF button.

+ Hold down button [iv| for 5 seconds, until you hear a beep.

« Switch on the appliance by pressing quickly the ON/OFF
button.

* The program indicator light of the current set level flashes.

* Press button [iv] to select the desired hardness level (see
WATER HARDNESS TABLE).

+ Switch off the appliance by pressing the ON/OFF button.
Setting is complete!

Water Hardness Table
Level °dH German | °fH French | °Clark English
degrees degrees degrees
1 Soft 0-6 0-10 0-7
2 Medium 7-1 11-20 8-14
3 Average 12-16 21-29 15-20
4 Hard 17-34 30-60 21-42
5 Very hard 35-50 61-90 43-62

Water Softening System

Water softener automatically reduces water hardness, conse-
quently preventing scale buildup on heater, contributing also
to better cleaning efficiency. This system regenerates itself with
salt, therefore it is required to refill salt container when empty.
Frequency of regeneration depends on water hardness level
setting - regeneration takes place once per 6 Eco cycles with
water hardness level set to 3.

Regeneration process starts in final rinse and finishes in drying
phase, before cycle ends.

+ Single regeneration consumes: ~3.5 L of water;
+ Takes up to 5 additional minutes for the cycle;
+ Consumes below 0.005 kWh of energy.

Filling the rinse aid dispenser

Rinse aid makes dish DRYING easier. The rinse aid dispenser
should be filled when when the dark optical indicator on the
dispenser door k4 becomes transparent.

=

1. Open the dispenser B by pressing and pulling up the tab on
the lid.

2. Carefully introduce the rinse aid as far as the maximum (110
ml) reference notch of the filling space - avoid spilling it. If this
happens, clean the spill immediately with a dry cloth.

3. Press the lid down until you hear a click to close it.

NEVER pour the rinse aid directly into the tub.

Adjusting the dosage of rinse aid
If you are not completely satisfied with the drying results, you
can adjust the quantity of rinse aid used.

+ Switch the dishwasher on using the ON/OFF button.

+ Switch it off using the ON/OFF button.

* Press button [iv] three times - a beep will be heard.

+ Switch it on using the ON/OFF button.

+ The program indicator light of the current set level flashes.

+ Press button [iv] to select the level of rinse aid quantity to be
supplied.

+ Switch it off using the ON/OFF button.

Setting is complete!
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If the rinse aid level is set to 1 (ECO), no rinse aid will be
supplied. The LOW RINSE AID indicator light will not be lit if you
run out of rinse aid. A maximum of 5 levels can be set according
to the dishwasher model. The factory setting is specific to the
model, please follow instruction above to check this for your
machine.
+ If you see bluish streaks on the dishes, set a low number (2-3).
+ If there are drops of water or limescale marks on the dishes,
set a high number (4-5).

Filling the detergent dispenser

Usage of detergent not designed for dishwashers may cause
malfunction or damage to the appliance.

To achieve the best washing and drying results, the combined
use of detergent, rinse aid liquid and refined salt is required.
We recommend using detergents that do not contain
phosphates or chlorine, as these products are harmful to the
environment.

Good washing results also depend on the correct amount of
detergent being used.

Exceeding the stated amount does not result in a more effective
wash and increases environmental pollution.

The amount can be adjusted to the soil level. In the case of
normally soiled items, use approximately either 35g (powder
detergent) or 35ml (liquid detergent) and additional tea spoon
of detergent directly inside the tub. If tablets are used, one
tablet will be enough.

If the crockery is only lightly soiled or if it has been rinsed

with water before being placed in the dishwasher, reduce the
amount of detergent used accordingly (minimum 25 g/ml) e.g.
skip the powder/gel putted inside the tub.

Loading the racks

TIPS

Before loading the baskets, remove all food residues from

the crockery and empty the glasses. You do not need to rinse
beforehand under running water.

Arrange the crockery so that it is held in place firmly and does
not tip over; and arrange the containers with the openings
facing downwards and the concave/convex parts placed
obliquely, thus allowing the water to reach every surface and
flow freely.

Warning: lids, handles, trays and frying pans do not prevent the
sprayer arms from rotating.

Place any small items in the cutlery basket. Very soiled dishes
and pans should be placed in the lower basket because in this
sector the water sprays are stronger and allow a higher washing
performance.

After loading the appliance, make sure that the sprayer arms
can rotate freely.

Upper rack
Load delicate and light dishes: glasses, cups, saucers, low salad
bowls.
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(loading example for the upper rack)

To open the detergent dispenser press button El.
Introduce the detergent into the dry dispenser B only.
Place the amount of detergent for pre-washing directly
inside the tub.

1. When measuring out
the detergent refer to
the mentioned earlier
information to add the
proper quantity. Inside
the dispenser @ there are
indications to help the
detergent dosing.

2. Remove detergent
residues from the edges
of the dispenser and
close the cover until it
clicks.

3. Close the lid of the detergent dispenser by pulling it up until
the closing device is secured in place.

The detergent dispenser automatically opens up at the right
time according to the program.

Foldable flaps with adjustable
position

The side foldable flaps can be fold or
unfold to optimize the arrangement of
crockery inside the rack.

Wine glasses can be placed safely in the
foldable flaps by inserting the stem of
each glass into the corresponding slots.
Depending on the model:

to unfold the flaps there is needed to
slide it up and rotate or release it from
the snaps and pull it down.

to fold the flaps there is needed to
rotate it and slide flaps down or pull it
up and attach flaps to the snaps.

Adjusting the height of the upper rack
The height of the upper rack can be
adjusted: high position to place bulky
crockery in the lower basket and low
position to make the most of the tip-
up supports by creating more space
upwards and avoid collision with the
items loaded into lower rack.

The upper rack is equipped with a
Upper Rack height adjuster (see figure), without pressing the
levers, lift it up by simply holding the rack sides, as soon as the
rack is stable in its upper position.

To restore to the lower position, press the levers A at the sides
of the rack and move the basket downwards.

We strongly recommend that you do not adjust the height
of the rack when it is loaded.

NEVER raise or lower the basket on one side only.
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Lower rack

For pots, lids, plates, salad bowls, cutlery etc. Large plates and
lids should ideally be placed at the sides to avoid interferences
with the spray arm.

(loading example for the lower rack)

Cutlery basket

The basket is equipped with top grilles for improved cutlery
arrangement. The cutlery basket should be positioned only at
the front of the lower rack.

Knives and other utensils with sharp edges must be placed
in the cutlery basket with the points facing downwards

or they must be positioned horizontally in the tip-up
compartments on the upper rack.

Daily Use

1. CHECK WATER CONNECTION
Check that the dishwasher is connected to the water supply
and that the tap is open.

2. SWITCH ON THE DISHWASHER
Open the door and press the ON/OFF button.

3. LOAD THE RACKS (see LOADING THE RACKS)

4. FILLING THE DETERGENT DISPENSER
(see FILLING THE DETERGENT DISPENSER).

5. CHOOSE THE PROGRAM AND CUSTOMISE THE CYCLE
Select the most appropriate program in accordance with
the type of crockery and its soiling level (see PROGRAMS
DESCRIPTION) by pressing the [/] button.

6. START
Start the wash cycle by pressing START/Pause button (led
is lit) and closing the door within 4 sec. When the program
starts you hear a single beep. If the door was not closed with-
in 4sec., the alarm sound will be played. In this case, open the
door, press START/Pause button and close the door again
within 4 sec.

10

Unsuitable crockery

* Wooden crockery and cutlery.

+ Delicate decorated glasses, artistic handicraft and antique
crockery. Their decorations are not resistant.

* Parts in synthetic material which do not withstand high tempera-
tures.

+ Copper and tin crockery.

» Crockery soiled with ash, wax, lubricating grease or ink.

The colours of glass decorations and aluminium/silver pieces can

change and fade during the washing process. Some types of glass

(e.g. crystal objects) can become opaque after a number of wash

cycles too.

Damage to glass and crockery

* Only use glasses and porcelain guaranteed by the manufac-
turer as dishwasher safe.

+ Use a delicate detergent suitable for crockery

+ Collect glasses and cutlery from the dishwasher as soon as
the wash cycle is over.

Hygiene

To avoid odour and sediment which can be accumulated in the
dishwasher please run a high temperature program at least once
a month. Use a tea spoon of detergent and run it without the
loading to clean your appliance.

TIPS ON ENERGY SAVING

* When the household dishwasher is used according to the
manufacturer’s instructions, washing tableware in a dish-
washer usually consumes less energy and water than hand
dishwashing.

+ In order to maximize dishwasher efficiency it is recommended
to initiate the wash cycle once dishwasher is fully loaded.
Loading the household dishwasher up to the capacity indicated
by the manufacturer will contribute to energy and water savings.
Information on correct loading of tableware can be found in
Loading chapter. Incorrect loading or overloading the dish-
washer may increase resources usage (such as water, energy
and time, as well as increase noise level), reducing cleaning and
drying performance.

+ Manual pre-rinsing of tableware items leads to increased wa-
ter and energy consumption and is not recommended.

7. END OF WASH CYCLE
The end of the wash cycle is indicated by beeps and by the
flashing of the indicator light of the selected program. Open
the door and switch off the appliance by pressing the ON/OFF
button.
Wait for a few minutes before removing the crockery - to
avoid burns. Unload the racks, beginning with the lower one.

The machine will switch off automatically during certain ex-
tended periods of inactivity, in order to minimise electricity
consumption. If the crockery is only lightly soiled or if it has
been rinsed with water before being placed in the dishwash-
er, reduce the amount of detergent used accordingly.
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Modifying a running program

If a wrong program was selected, it is possible to change it, provided
that it has only just begun: open the door, press and hold the ON/
OFF button, the machine will switch off. Switch the machine back on
using the ON/OFF button and select the new wash cycle; Start the
wash cycle by pressing START/Pause button and closing the door
within 4 sec.

If it takes more than 4 seconds the appliance automatically pauses
and you must restart the appliance again by repeating the last
operation.

Programs table

1

Adding extra crockery

Without switching off the machine, open the door (START/Pause led
starts blinking) (be aware of HOT steam!) and place the crockery
inside the dishwasher. Press the START/Pause button and close the
door within 4 sec., the cycle will resume from the point at which it
was interrupted.

Accidental interruptions

If the door is opened during the wash cycle, or if there is a power cut,
the cycle pauses. Press the START/Pause button and close the door
within 4 sec., the cycle will resume from the point at which it was
interrupted.

. Duration of Water Energy
Drying . .
Program hase wash program consumption consumption
P (h:min)¥) (litres/cycle) (kWh/cycle)
1 Eco ECO so° v 3:35 9.5 0.95
2 Fast Wash 40’ 0540' 45° - 0:40 9.0 0.50
3 Intensive D 65° v 2:40 18.0 1.60
4 Mixed G’ 55° v 2:15 16.0 1.40
5 Glass 9 45° N 1:40 11.5 1.20

ECO program data is measured under laboratory conditions according to European Standard EN 60436:2020.
Note for Test Laboratories: For information on comparative EN testing conditions, please send an email to the following address:

dw_test_support@whirlpool.com

Pre-treatment of the dishes is not needed before any of the programs.

*) Values given for programes other than the eco program are indicative only. The actual time may vary depending on many factors such as
temperature and pressure of the incoming water, room temperature, amount of detergent, quantity and type of load, load balancing, additional

selected options and sensor calibration.

1. ECO - Eco program is suitable to clean normally soiled tableware, that for this use, it is the most efficient program in terms of its combined
energy and water consumption, and that it is used to assess compliance with the EU Ecodesign legislation.

2. FAST WASH 40’ - Program for limited quantity of normally soiled crockery. Ensures optimal cleaning performance in shorter time.
3. INTENSIVE - Program recommended for heavily soiled crockery, especially suitable for pans and saucepans (not to be used for delicate

items).

4. MIXED - Mixed soil. For normally soiled dishes with dried food residues.

5. GLASS - Program for delicate items, which are more sensitive to high temperatures, for example glasses and cups.
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Cleaning and maintenance

ATTENTION: Always unplug the appliance when cleaning it and
when performing maintenance work. Do not use flammable
liquids to clean the machine.

Cleaning the dishwasher

Any marks on the inside of the appliance may
be removed using a cloth dampened with water
anda little vinegar.

The external surfaces of the machine and the
control panel can be cleaned using a non-
abrasive cloth which has been dampened with
water. Do not use solvents or abrasive products.

Preventing unpleasant odours

Always keep the door of the appliance ajar in order to avoid
moisture from forming and being trapped inside the machine.
Clean the seals around the door and detergent dispensers
regularly using a damp sponge. This will avoid food becoming
trapped in the seals, which is the main cause behind the
formation of unpleasant odours.

Cheking the water supply hose

Check the inlet hose regularly for brittleness and cracks. If
damaged, replace it by a new hose available through our After-
Sales Service or your specialist dealer. Depending on the hose

type:

If the inlet hose has a transparent coating, periodically check
if the colour intensifies locally. If yes, the hose may have a leak
and should be replaced.

For water stop hoses: check the small safety valve inspection
window (see arrow). If it is red, the water stop function was
triggered, and the hose must be replaced by a new one.

For unscrewing this hose, press the release button while
unscrewing the hose.

Cleaning the water inlet hose

If the water hoses are new or have not been used for an
extended period of time, let the water run to make sure it is
clear and free of impurities before performing the necessary
connections. If this precaution is not taken, the water inlet could
become blocked and damage the dishwasher.

Cleaning the filter assembly

Regularly clean the filter assembly so that the filters do not clog
and that the waste water flows away correctly.

Using dishwasher with clogged filters or foreign objects inside fil-
tration system or sprayarms may cause unit malfunction resulting
in lose of performance, noisy work or higher resources usage.
The filter assembly consists of three filters which remove food
residues from the washing water and then recirculate the water.
The dishwasher must not be used without filters or if the
filter is loose.

12

At least once per month or after each 30 cycles, check the filter as-

sembly and if necessary clean it thoroughly under running water,

using a non-metallic brush and following the instructions below:

1. Turn the cylindrical filter A in an anti-clockwise direction and
pull it out (Fig 1).

2. Remove the cup filter B by exerting a slight pressure on the
side flaps (Fig 2).

3. Slide out the stainless-steel plate filter C (Fig 3).

4. In case you find foreign objects (such as broken glass,
porcelain, bones, fruit seeds etc.) please remove them
carefully.

5. Inspect the trap and remove any food residues. NEVER
REMOVE the wash-cycle pump protection (black detail) (Fig 4).

After cleaning the filters, replace the filter assembly and fix it in
position correctly; this is essential for maintaining the efficient
operation of the dishwasher.

Cleaning the spray arms
On occasions, food residue may become encrusted onto the
spray arms and

block the holes

used to spray the
water. It is therefore
recommended that
you check the arms
from time to time

and clean them with

a small non-metallic
brush.

To remove the upper
spray arm, turn the
plastic locking ring in a
clockwise direction. The upper spray arm should be replaced so
that the side with the greater number of holes is facing
upwards.

The lower spray arm may be
removed by pulling it upwards
and rotating it anti-clockwise.
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What to do if ...

13

A

In case your dishwasher doesn’t work properly, check if the problem can be solved by going through the following
list. For other errors or issues please contact authorized After-sales Service which contact details can be found in
the guarantee booklet. Spare parts will be available for a period of either up to 7 or up to 10 years, according to the
specific Regulation requirements.
The spare parts can be found: https://parts-selfservice.whirlpool.com/en/landing

Problems...

Possible causes...

Solutions...

> . .
(CD .SaIF indicator
is lit

Salt reservoir is empty. (After refill the salt
indicator may remain lit for several wash
cycles).

Refill reservoir with salt (for more information - see page 8).
Adjust water hardness - see table, page 8.

The dishwasher
won't start or
does not respond
to commands.

The appliance has not been plugged in
properly.

Insert the plug into the socket.

Power outage.

For safety reasons, dishwasher will not re-start automatically when
power returns. Open dishwasher door, press START/Pause button
and close the door within 4 seconds.

The dishwasher door is not closed.

Vigorously push the door until you hear the “click”.

Cycle is interupted by door opening for
more than 4 seconds.

Press START/Pause and close the door within 4 seconds.

It does not respond to commands.

Switch off the appliance by pressing the ON/OFF button, switch it
back on after approximately one minute and restart the program.
If problem persists, unplug the appliance for 1 minute, then plug it
back in.

The dishwasher
won't drain.

The wash cycle has not finished yet.

Wait until the wash cycle finishes.

The drain hose is bent.

Check that the drain hose is not bent (see INSTALLATION).

The sink drain pipe is blocked.

Clean the sink drain pipe.

The filter is clogged up with food residues.

Clean the filter (see CLEANING THE FILTER ASSEMBLY).

The dishwasher
makes excessive
noise.

The dishes are rattling against each

Position the crockery correctly (see LOADING THE RACKS).

An excessive amount of foam has been
produced.

The detergent has not been measured out correctly or it is not
suitable for use in dishwashers (see FILLING THE DETERGENT
DISPENSER). Restart the current cycle by switching OFF the
dishwasher, then switch it on again, select a new program, press
START/Pause and close the door within 4 seconds. Please do not
add any detergent.

The dishes are

The crockery has not been arranged
properly.

Arrange the crockery correctly (see LOADING THE RACKS).

The spray arms cannot rotate freely, being
hindered by the dishes.

Arrange the crockery correctly (see LOADING THE RACKS).

The wash cycle is too gentle and/or
detergent efficiency is low.

Select an appropriate wash cycle (see PROGRAMS TABLE).

finishes the cycle
prematurely.

into home sewage system.

not clean. An excessive amount of foam has been The detergent has not been measured out correctly or it is not suita-
produced. ble for use in dishwashers (see FILLING THE DETERGENT DISPENSER).
The cap on the rinse aid compartment has Make sure the cap of the rinse aid dispenser is closed.
not been shut correctly.
The filter is soiled or clogged. Clean the filter assembly (see CLEANING AND MAINTENANCE).
There is no salt. Fill the salt reservoir (see FILLING THE SALT RESERVOIR).
. . . . Check if end of drain hose is placed at correct height (see
Dishwasher Drain hose positioned too low or siphoning

INSTALLATION). Check for siphoning into home sewage system,
install air admittance valve if necessary.

Air in water supply.

Check water supply for leaks or other issues letting air inside.

The dishwasher
does not fill the
water.

All LEDs are
blinking rapidly

No water in the water supply or the tap is
closed.

Make sure there is water in the water supply or the tap running.

The inlet hose is bent.

Make sure the inlet hose is not bent (see INSTALLATION) reprogram
the dishwasher and reboot.

The sieve in the water inlet hose is clogged;
it is necessary to clean it

After having carried out the verification and cleaning, turn off and
turn on the dishwasher and restart a new program.
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Problems...

Possible causes...

Solutions...

Dishes have not

Selected program has no drying phase.

Verify in the programs table if the selected program has drying
phase.

Rinse aid has run out or the dosage is not

Add the rinse aid or adjust the dosage levels higher (see FILLING

glasses show
limescale or a
whitish film.

adequate.

been dried. adequate. THE RINSE AID DISPENSER).
Dishes are made of non-stick or plastic. The presence of drops of water it is normal (see TIPS).
Salt level is too low. Fill the salt reservoir (see FILLING THE SALT RESERVOIR).
Dishes and Adjustment of the water hardness is not

Increase the values (see WATER HARDNESS TABLE).

Cap of the salt reservoir is not properly
closed.

Check the salt reservoir cap.

Rinse aid has run out or the dosage is
insufficient.

Add the rinse aid or adjust the dosage levels higher.

Dishes and glas-
ses have a bluish
tinge or blue
streakes.

Rinse aid dosage is excessive.

Adjust the dosage rates to lower values.

After-Sales Service

If, after carrying out the above checks, the fault persists, discon-
nect the mains plug and turn off the water tap. Contact the
After-sales Service (see guarantee).

Before contacting our After-Sales Service, take note of the
following:

+ the description of the fault,

+ the appliance type and model,

* the service code (the number indicated on the adhesive
rating plate) inside the door on the right-hand side:

N =:avAKels 0000 000 00000
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Technical Data
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Height mm 820
;f:s”(cr;gi;”e”' Width mm 598
Depth mm 555
Voltage \Y 220/240
Frequency Hz 50
Energy efficiency class E
Cleaning performance index 1.13
Drying performance index 1.07
Water supply pressure, max Bar 10
Water supply pressure, min Bar 0.5
Performances Energy consumption kWh/100 cycles 95
Water supply, max inlet water temp. °C 60
Number of place settings 14
Power consumption in delay start W 4
Power consumption in standby mode W 0.5
Water consumption I/cycle 9.5
Noise level dB(A) re 1 pW 46
Noise class C

Environmental concerns

Disposal of packaging materials

The packaging material is 100% recyclable and is marked with
the recycle symbol g,.p . The various parts of the packaging
must therefore be disposed of responsibly and in full
compliance with local authority regulations governing waste
disposal.

Disposal of household appliances

This appliance is manufactured with recyclable or reusable
materials. Dispose of it in accordance with local waste disposal
regulations. For further information on the treatment, recovery
and recycling of household electrical appliances, contact your
local authority, the collection service for household waste or
the store where you purchased the appliance. This appliance
is marked in compliance with European Directive 2012/19/EU,
Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) and with

the Waste Electrical and Electronic Equipment regulations
2013 (as amended). By ensuring this product is disposed of
correctly, you will help prevent negative consequences for the
environment and human health.

The symbol E on the product or on the accompanying
documentation indicates that it should not be treated as
domestic waste but must be taken to an appropriate collection
center for the recycling of electrical and electronic equipment.

Energy saving tips

ECO programme is suitable to clean normally soiled tableware,
that for this use, it is the most efficient programme in terms of
its combined energy and water consumption, and that it is used
to assess compliance with the EU Ecodesign legislation.
Loading the household dishwasher up to the capacity
indicated by the manufacturer will contribute to energy and
water savings. The manual pre-rinsing of tableware items
leads to increased water and energy consumption and is not
recommended. Washing tableware in a household dishwasher
usually consumes less energy and water in the use phase than
hand dishwashing when the household dishwasher is used
according to the manufacturer’s instructions.
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Installation

ATTENTION: If the appliance must be moved at any time, keep
it in an upright position; if absolutely necessary, it may be tilted
onto its back.

Connecting the water supply

Adaptation of the water supply for installation should only be
performed by a qualified technician.

The water inlet and outlet hoses may be positioned towards the
right or the left in order to achieve the best possible installation.
Make sure the dishwasher does not bend or squash the hoses.

Connecting the water inlet hose

* Run the water until it is perfectly clear.

+ Screw the inlet hose tightly into position and turn on the tap.
If the inlet hose is not long enough, contact a specialist store or
an authorised technician.

The water pressure must be within the values indicated in the
Technical Data table - otherwise the dishwasher may be function
properly.

Make sure the hose is not bent or compressed.

Specifications for the connection of the water supply hose:

Water supply cold or hot (max. 60°C)

Water intake 3/4"

Power of water pressure 0.05 =1 Mpa (0.5 =10 bar)
P 7.25 - 145 psi

Connecting the water outlet hose

Connect the outlet hose to a drain duct with a minimum
diameter of 2 cm A.

The outlet hose connection must be at a height ranging from
40 to 80 cm from the floor or surface where the dishwasher
rests.

Before connecting the water outlet hose to the sink drain,
remove the plastic plug B.

16

Electrical connection

WARNING: Under no circumstances should the water inlet
hose be cut as it contains live electrical parts.

Before inserting the plug into the electrical socket, make sure
that:

* The socket is earth and complies with current regulations;

* The socket can = withstand the maximum load of the
appliance as shown on the data plate located on the inside of
the door (see PRODUCT DESCRIPTION).

* The power supply voltage falls within the values indicated on
the data plate on the inside of the door.

» The socket is compatible with the plug of the appliance.

If this is not the case, ask an authorised service only to replace
the certified power cord with a correct plug dedicated for this
appliance (see AFTER-SALES SERVICE). Do not use extension cab-
lesor multiple sockets or not authorized power cords with plugs.
Once the appliance has been installed, the power supply cable
and the electrical socket should be easily accessible.

The cable should not be bent or compressed.

If the power supply cable is damaged, have it replaced by the
manufacturer or its authorised Technical Assistance Service in
order to prevent all potential hazards.

The Company shall not be held responsible for any incidents, if
these regulations are not observed.

Positioning and levelling

1. Position the dishwasher on a level sturdy floor. If the floor is
uneven, the front feet of the appliance may be adjusted until
it reaches a horizontal position. If the appliance is levelled
correctly, it will be more stable and much less likely to move
or cause vibrations and noise while it is operating.

2. Before recessing the dishwasher, stick the adhesive transparent
strip under the wooden shelf in order to protect it from any
condensation which may form.

3. Place the dishwasher so that its sides or back panel are in
contact with the adjacent cabinets or the wall. This appliance
can also be recessed under a single worktop.

4. To adjust the height of the rear foot, turn the red hexagonal
bushing on the lower central part at the front of the
dishwasher using a hexagonal spanner with an opening of 8
mm. Turn the spanner in a clockwise direction to increase the
height and in an anticlockwise direction to decrease it.

DIMENSIONS AND CAPACITY:

Width 598 mm
Height 820 mm
Depth 555 mm
Capacity 14 standard place-settings
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IKEA GUARANTEE

How long is the IKEA guarantee valid?

The guarantee is valid 2 years from purchase date unless
otherwise specified in national legislation. In Norway, Portugal
and Spain the guarantee is valid for 3 years from delivery

date to the customer unless otherwise specified in national
legislation. The original sales receipt, is required as proof of
purchase. If service work is carried out under guarantee, this will
not extend the guarantee period for the appliance.

Who will execute the service?
IKEA Service Provider will provide the service through its own
service operations or authorized service partner network.

What does this guarantee cover?

The guarantee covers faults of the appliance, which have been
caused by faulty construction or material faults from the date

of purchase from IKEA. This guarantee applies to domestic use
only. The exceptions are specified under the headline “What is
not covered under this guarantee?” Within the guarantee period,
the costs to remedy the fault e.g. repairs, parts, labour and
travel will be covered, provided that the appliance is accessible
for repair without special expenditure. On these conditions the
EU guidelines (Nr. 99/44/EG) and the respective local regulations
are applicable. Replaced parts become the property of IKEA.

What will IKEA do to correct the problem?

IKEA appointed Service Provider will examine the product

and decide, at its sole discretion, if it is covered under this
guarantee. If considered covered, IKEA Service Provider or its
authorized service partner through its own service operations,
will then, at its sole discretion, either repair the defective
product or replace it with the same or a comparable product.

What is not covered under this guarantee?

+ Normal wear and tear.

+ Deliberate or negligent damage, damage caused by failure
to observe operating instructions, incorrect installation or
by connection to the wrong voltage, damage caused by
chemical or electrochemical reaction, rust, corrosion or
water damage including but not limited to damage caused
by excessive lime in the water supply, damage caused by
abnormal environmental conditions.

+ Consumable parts including batteries and lamps.

* Non-functional and decorative parts which do not affect
normal use of the appliance, including any scratches and
possible color differences.

+ Accidental damage caused by foreign objects or substances
and cleaning or unblocking of filters, drainage systems or
soap drawers.

+ Damage to the following parts: ceramic glass, accessories,
crockery and cutlery baskets, feed and drainage pipes, seals,
lamps and lamp covers, screens, knobs, casings and parts of
casings. Unless such damages can be proved to have been
caused by production faults.

+ Cases where no fault could be found during a technician’s visit.

* Repairs not carried out by our appointed service providers
and/or an authorized service contractual partner or where
non-original parts have been used.

* Repairs caused by installation which is faulty or not according
to specification.

+ The use of the appliance in a non-domestic environment i.e.
professional use.

« Transportation damages. If a customer transports the
product to his home or another address, IKEA is not liable
for any damage that may occur during transport. However, if
IKEA delivers the product to the customer’s delivery address,
then damage to the product that occurs during this delivery
will be covered by IKEA.

+ Cost for carrying out the initial installation of the IKEA appliance.

* However, if an IKEA appointed Service Provider or its
authorized service partner repairs or replaces the appliance
under the terms of this guarantee, the appointed Service
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Provider or its authorized service partner will reinstall the
repaired appliance or install the replacement, if necessary.

+ This does not apply within Ireland, customer should contact
the local IKEA dedicated after sales line or the appointed
Service Provider for further information.

(just for GB)

These restrictions do not apply to fault-free work carried out by

a qualified specialist using our original parts in order to adapt

the appliance to the technical safety specifications of another EU

country.

How country law applies

The IKEA guarantee gives you specific legal rights, which cover
or exceed all the local legal demands. However these conditions
do not limit in any way consumer rights described in the local
legislation.

Area of validity

For appliances which are purchased in one EU country and taken to

another EU country, the services will be provided in the framework

of the guarantee conditions normal in the new country.

An obligation to carry out services in the framework of the

guarantee exists only if the appliance complies and is installed

in accordance with:

+ the technical specifications of the country in which the
guarantee claim is made;

+ the Assembly Instructions and User Manual Safety Information.

The dedicated AFTER SALES for IKEA appliances

Please don't hesitate to contact IKEA appointed Authorized

Service Centre to:

* make a service request under this guarantee;

+ ask for clarifications on installation of the IKEA appliance in
the dedicated IKEA kitchen furniture;

+ ask for clarification on functions of IKEA appliances.

To ensure that we provide you with the best assistance, please

read carefully the Assembly Instructions and/or the User Manual

before contacting us.

How to reach us if you need our service

Please refer to the last page of
this manual for the full list of
IKEA appointed After Sales
Service Provider and relative
national phone numbers.

@ In order to provide you a quicker service, we recommend
to use the specific phone numbers listed on this manual.
Always refer to the numbers listed in the booklet of the
specific appliance you need an assistance for. Please also
always refer to the IKEA article number (8 digit code) and
12 digit service number placed on the rating plate of your
appliance.

@ SAVE THE SALES RECEIPT!
It is your proof of purchase and required for the guarantee
to apply. The sales receipt also reports the IKEA name and
article number (8 digit code) for each of the appliances you
have purchased.

Do you need extra help?

For any additional questions not related to After Sales of your
appliances please contact your nearest IKEA store call centre.
We recommend you read the appliance documentation carefully
before contacting us.

Spare parts will be available for a period of either up to 7 or up to
10 years, according to the specific regulation requirements.

The spare parts can be found:
https://parts-selfservice.whirlpool.com/en/landing
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MAnpowopicg acpaleiag

MpLV XPNOLUOTIOLOETE TN CUCKEUN),
Sltafaocte auteg TLg 0dnyleg ya tnv
aocpa?sta dUAAETe TG 08nyleg og KOVTIVO
OnpEto yta peAOVTLKY avagpopa.
AUTEG oL 08nyleg Kat n cUOKEUN
TIEPAAUBAVOUV CNUAVTLKEC
TIPOELSOTIOLNOELG OXETLKA PE TNV A0PAAELQ,
TLG OTtoleC TIPETEL VA TNPELTE OE KABE
Tieplmtwon. O KaTaoKeuaotng eV PEPEL
Kapia euBuvn yla tn pn trpnon autwy Twy
oSnNyLwv acaAeiag, yta akatdAAnAn xprnon
TNG OUOKeLNG N AavBaouévn puBuLon Twv
glpLotnplwv.
h Ta TTOAU pLkpd Ttawdia (0-3 etwv)
TIPETEL VA SLaTNPOUVTAL PAKPLA aTto Tt
ouoKeUN. Kpatnote ta pPukpd mawdla
(3-8 eTWV) paKpLd attd N CUCKEUN) EKTOG EQV
EMLTNPOVVTAL SLAPKWG. H OUOKEUT| PTTOPEL
va Xpr]OLpOT[OLI’]GEL armo malsLa r])\LKLaq
8 ETWV KAL GVW 1] ATOHA PE PELWHEVEG
OWHOTIKEG, ALOONTNPLOKEG 1} SLAVONTIKEG
LKAVOTNTEG N P ENeLPN epmeLplag Kat
yVWong tng GUCKEUNG, HOVO EQOTOV
Bplokovtal umo emLtripnon n sxouv AdBeL
08nyleg OXETIKA PE TNV aoPaA Xprion tTng
OUOKEUNG KAl KOTAVOOUV TOUG KLVEUVOUG
TIOU OUVETIAYETAL.
Ta matdLa anayopeveTal va ratlouv Pe T
OUOKEUN).
O kaBapLopog Kat N cuvtrpnon amno tov
XPNotn Sev TIPETIEL VA EKTEAOUVTAL ATIO
TawdLa xwplg emtipnon.
ENITPENOMENH XPHZH
N MPOZOXH: H cuokeur] v Tipoopilstat
yla Xprion o€ cuVSUACWO HE EEWTEPLKO
XPOVOSLaKOTIIN 1| EEXWPLOTO cUOTNHA
anopaKpuopsvou sAeyxou
Ally OUGCKEUI QUTI| €XEL OXESLAOTEL yLa
OLKLOKI) Xprion KaBuwg Kat yLa TapOHOLEG
XPNOELG OTIWG: XWPOL KOULIVAG T(POOWTILKOU
O€ KATAOTAHATA, YpageLa Kat o€ AANOUG
XWPOUG Epyaciag, aypokKTAuata, amo
TieAdteg o Eevodoyela, p0te7\ bed &
breakfast kat aMouc XWPOUG KAToLKLag.
I\ Autrj n ouokeun Sev ipoopiletal yia
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ETayyEAPATLK XPrion. Mnv xpnotyoToLeite
TN OUOKEUI OE EEWTEPLKO XWPO.

0] psyLotoq apLopog puepLoswv Beong
avaypagetaL oto QUAAO TOU TtPOLOVTOG.
I\ H mépta Sev mpEmel va Tapayevel os
avouxtr) 6€an - Kivéuvog va oKOVTAPETE.
H avotxtn Ttopta g CUCKEUNG PTTOPEL va
otnpl&el povo 10 BApPOG TOU POPTWHEVOU
kaAaBlou otav glval TpafnypEvo pog ta
€€w. Mnv akouputdte avtikeipyeva otnv
TopTa, PNV KABeoTe Kat pnv otnpileote
EMAVW TNG.
N MPOEIAOMNOIHZH: Ta armoppunavtikd
TIALVTNPLlOL TILATWV Elval EALPETLKA
aAkaAkda. Mmopel va sivat e€atpetika
ETLKIVOUVA €AV KatamoBoUv. ATToPeVYETE
TNV €MaQn PE To SEpUA KaL Ta PatLa
Kat QUAAETE Ta TTaLdLA PakpLa amo to
TIAUVTHPLO TILATWY OTaV N TopTa elvat
avolytr. Metd tnv oAOKAr}pwaon Tou
KUKAOU TIAUGNG, BePalwBeite 6Tt To Soxeio
aroppuUTavTLkoU elvat adelo.
N MPOEIAOMOIHZH: Ta payaipta kat
aMa epya?\stwv HE alxpnpa aKpa TIPETIEL
va tomoBeTouvTal 0To KAAABAKL HE TLG
MUTEG TIPOG TA KATW 1 va toTtoBetouvTal o
opLlovtia B¢on - kKivbuvog va KoTElTE.
ﬁ Mnv amoBnKeVETE EKPNKTLKEG N
€VPAEKTEG oUOLeC (Y. Soxela Bevlivng i
aEPOAUPATWY) HECA 1 KOVTA 0T CUCKEUN -
klvéuvog TtupkayLdg.
H ouokeur TIPETEL va XpnoLPoTIoLELTAL
MOVO yLa TO TIAUGLHUO OLKLOKWY OKEUWV
oUPPWVA PE TLG 08nyleg oto tapov
gyxeLpidlo. To vepo 0T CUCKEUN &gV
glval TTOOLUO. XPNOLUOTIOLELTE HOVO
aTIOPPUTIAVTLKO Kal TipocBeta EEMAUATOG
TIOU £XOUV OXESLAOTEL YL Eva AUTOUATO
TIALVTNpLO TiLATwy. ‘Otav yepilete To Soxao
APAAATWONG VEPOU (AAATL), EVEPYOTIOLAOTE
£vav KUKAO QUEOWG HE Tr) CUOKEUN ASeLa
yla va omocpuysts ™ SLaBpwon Twv
ECWTEPLKWVY PEPWV.
AToBnKeVOTE TO ATIOPPUTIAVTLKO, TO
AQUTIPUVTLKO KaL TO AAdTL HaKpLd aTto ta



EAAHNIKA

aldLd. KAelote tnVv apoxr vepou Kat
ATIOCUVEEDTE TNV TPpoWodoaoia TpLV KAVETE
oepPBLg katL cuvtripnon.

ATtooUVEEOTE TO VEPD KaL TO PEVA OF
Tiepltwon duoAettoupylag.

EFKATAZTAZH

FN O xslpLlopdg Kat n eykatdotaon

TNG CUOKEUNG TIPETIEL Va yivovtal armo

800 1 TEPLOCOTEPA ATopa - Kiveuvog
TPAUHATLOPOU. XPNOLUOTIOLELTE yavTLA
TIPOOTAOLAG YLa VA APALPECETE TN
OUOKEUQOoLa KAL VA KAVETE TNV £yKATACTACN
- Klvéuvog va kotelte.

I\ H sykatdotaon, n cUvSeon ¢
TIapox NG VEPOU (€pOoov TIPoBAETETAL),

OL NAEKTPLKEG CUVOEDELG KAL ETILOKEVEC
TIPETIEL VA TIpaypatoTolouvTal and
€EELSLKEUPEVO TEXVLKO. MV eTLokeLALETE
KAt gnv avtikadlotate kaveva egdaptnua
TNG OUOKEUNG, EKTOG EQV QVAPEPETAL PNTA
OTO £YXELPLSLO Xpriong. Kpatrote ta matdia
HOKPLA amd To Xwpo eykataotaocne. Metd
arto TNV AnocuCKELAGLa TNG CUOKEUNG,
BePBalwbeite OTL Sev £xeL TIPOKANBEL {nuLa
O€ QUTNV Katd Tn JETaopa.

Edv tapoucLactel kamolo poRANua,
ETILKOLVWVNOTE PE TOV AVTLTPOOWTIO N HE TO
TIANOLEOTEPO KEVTPO ZEPBLG.

META TNV £yKATAOTACN, TA UALKA
ouokeuaoiag (TAAoTIKA, EALLOA, K.ATL.)
TIPETIEL VA (PUAACCOVTAL PJAKPLA aTto Ta
mawdLd - kivéuvog acyuiac.

H cuoKeun TIPETEL VA ATTOCUVEEETAL ATIO
NV tpoodoaia mpLv anod kabe epyacia
gykataotaong - kivéuvog nAektpomAngiac.
Katd tnv eykatdotaon, BeBatwbeite

OTL n OUOKEUT) &gV TIPOKAAEL PBopd oTo
KAAWSLO NAEKTPLKNG Tpoodoaoiag -
Klvéuvog n)\sktponAnELaq Evepyotowote
T OUOKEUI’] MOVO 6Tav 0AOKANPWOEL N
gykataotaon.

ZUVSEEOTE TO TIAUVTIPLO TILATWY 0TNV
TIapoxr vEPOoUL XPNOLUOTIOLWVTAG HOVO
KALVOUPYLO OET EVKAPTITWY CWARVWV.

Ta TIOALA OET CWANVWV SV TIPETIEL VA
gmavaypnotporotovvtat. OAoL oL CWANVEG
TIPETIEL VA OQLYTOUV OWOTA WOTE VA PNV
aroouvéeBouV katd tn Asttoupyia.
ATtatteltatl TpNon Twv KavovLloPwV TIou
kaBopigovtal amo tov etatpia VEPeUONG.
Mieon napoan vepou 0,05 - 1,0 MPa.

H OUOKEUF] npena va tonoestnea KOVTpa
OTOV TOLXO I EVTOLXLOPEVN OF ETILTAO
TIPOKELUEVOU VAl TIEPLOPLOTEL TTPOOPaoN
oTNV Tilow TAEUPA.

Lo TTALVTAPLA TILATWVY pE avolypata
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egaeptopou otn Baon, ta avoiypata Sev 6
TIPETIEL VA EUPPATOVTAL ATIO TO XOAL.

Edv to mAuvtnplo tdtwv tomobeteltat
OTO TEAOG HLAG OELPAG aTtd CUOKEUEG Kal
OUVETIWG UTTAPXEL TIpOcacn otnv TAaivn
ETILPAVELQ, N TIEPLOX T TWV HEVTECESWV
TIPETIEL VA KAAUWBEL yLa TNV amotporr)
TUXOV Tpaupatiopou.

H Bepuokpacia tou vepou eLoddou
g€aptdral amo To PYovTEAo Tou TAuvTnpiou
TILATWV. AV 0 EYKATECTNHEVOG CWANVAG
€L0060UL epeL TNV evdelén "25 °C max",

N MEYLOTN ETILTPETOPEVN Beppokpacia
elval 25 °C. Na 6Aa ta AAAa povteAa

n HEYLOTN EMLTpemOpevn Beppokpaoia
elval 60 °C. Mnv kofete Toug ow)\r]veq
Kall, O€ TIEPIMTWON CUOKEVWY PE oUOTNHA
SLaKOTING VEPOU, bn Bubilete oto VEPO

TO TIAQOTLKO KOUTL TOU CWARVa L0OS0U.
AV TO PNAKOG TWV CWARVWV SEV ETIAPKEL,
amneuBbuvBeite oTNV avtumpoowELa.
BeBalwBelte 6tL oL CWARVEC TTAPOXNG

KQL aroxXETELONG TOU VEPOU &gV elvat
TOOKLOPEVOL I BouAwpevol. MpLv amo tnv
TIPWTN XPron, EAEyETe Tn oteyavotnta
TWV CWANVWV TIAPOXAG KAL ATIOXETEVONC.
BeBalwBeite OTL KaL Ta TECOEPA TIOSLA
elval otaBepd kat otnpilovtal oto
damedo. PuBpiote ta omwg amatteital kat
BeBalwbeite OtL n ouokeun Bploketal o
amoAuta optlovtia BEon (xpnOLUOTIOLNOTE
aA@aAdl).

N XPNOLHOTIOLELTE Tr) CUOKEUN HOVO OTAV
TQ KATAKLA TIOU patvovtat 6To SLdypappa
19 oto BLPALapAKL Eykataotaong eivat
OwOTA CUVAPPOAOYNpEVA - KiVOUVOG
TpAuUPATLOpOU.

HAEKTPIKEZ MPOEIAOMNOIHZEIZ

H TiLvakiSa OVOpaoTIKWY XapAKTNPLOTLKWY
Bpioketat otn ywvia tng moptag tou
TALVTNPIOU TILATWVY (patvetal pe tnv mopta
av0thr])

IN Mpémet va sival Suvatr) n anooVvdson
TNG CUOKEUNG aTtO TNV NAEKTPLKN
TpoYodoaoia pe apalpeon Tou PLG AV

n mpila elvat mpoofaciun r YE xprnon

TOU TIOAUTIOALKOU SLAKOTITN TIOU EXEL
gykataotabel TipLv amo tnv mipila cupPwva
ME Ta €BVIKA TTPOTUTIA NAEKTPLKAG
ACPAAELAG KAL N CUCKEUI TIPETIEL VA
SLabetel yelwon pe Baon ta eBVIKA
Eétuna ac@aAeiag.

Mn xpnotporoteite kaAwsdia
TIPOEKTAONG (pnaAavrsqu) ToAuTplda n
T(POOAPHOYELG. META TV 0AOKAN pwon NG
gykatdotaong, ev TipEmeL va lval suvartn



EAAHNIKA

n mpoofaon ota I‘]7\EKtleC1 sEaptr]pata
Mnv XxpnotpoTtoLeLTe T ouokeun otav eloTe
Bpeypevog 1 Ye yupva nodLa.

Mn XPNOLUOTIOLNCETE T CUCKEUN €AV €XEL
pBapel To NAEKTPLKO KAAWSLO 1 TO YL, EQV
6€V AELTOUPYEL KAVOVLKG, EAV EXEL TIECEL I
gQv sst UTIOOoTEL AAAN {nuLa.

F'N Edv to kKaAwsLo tpocpoSomaq EXEL
UTTOOTEL NULA, TIPETIEL VA aVTLKATAOTAOEL
aTo TOV KATAOKEUAOTH), TOV QVILTPOCOWTIO
TEXVLKNG uTtooTtAPLENG 1 AAAO KATAPTLOHEVA
dtopa, WOoTE va amoPeuyxBouv Tuyov
kivéuvol - kivéuvog NAeKTpotAngiag.

AV TO (LG TNG CUOKEUNG eV TatpLageL

ME TNV anCa oag, arneuBuvbeite og evav
€EELOLKEVPEVO TEXVLKO.

Mnv tpafate to kKaAwdLo Tpowodoaoiag. Mn
Bubiete TO NAEKTPLKO KAAWSLO N TO PLG
OTO VEPO.

To KAAWSLO Sgv TIPETIEL VA EPXETAL OF
eTapr) Pe (EOTEC ETLPAVELEC.
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KAOAPIZMOZ KAl ZYNTHPHZH

N NPOEIAOMNOIHZH: BeBawwdsite ot

N oUOKeLN lval amevepyoTIoLNpEVN Kal
aTmtooUVSESEPEVN ATIO TO TPOWYOSOTIKO
TIPLV EKTEAECETE OTIOLASTIOTE Epyacia
ouvtrpnong. MNa va ano@uyete Tov
KlvEUVO TPaUPATLOHOU, XPNOLUOTIOLOTE
TIPOOTATEUTIKA YavTia (Kivéuvog
oxlolpatog) kat anoutola ac@aieiag
(Klvbuvog yla HWAWTIEG), ppovTioTe

0 XELPLOPOG va yivetal amo §Uo

dtopa (MELWOTE TO (POPTLO), TIOTE PNV
XpnotporoLeite e0mALOpO KaBapLopou pe
atuo (KLVSUVOQ n)\EKtponAnELaq)

OL ETILOKEVEG QMO pn EMayyeApatieg o
Sev eykplvovtal amo tov Kkatackevaotr| Ba
pnopouoav va oénynoouv o€ Kivéuvo yla
TNV LYELA KaL TNV AOPAAELY, yLa Ta otota
0 KCIIGOKEUCIOU]C Sev umopet va BewpnBel
uTtELBUVOC. Tuxov sAattwpq N Cr]pta Tou
npOKAr]Gr]Ks aTto ETILOKEVEG N ouvrr]pr]or]
TIOU €ylvav aro pn enayyeApatieg dev
KQAUTITOVTAL aTtO TNV €yyunon, oL OpoL TNG
oTtolag TEPLYPAPOVTAL GTO EYYPAPO TIOU
mapadidetal pe tn povasda.



EAAHNIKA

MepLypawn poiovtog

B
a
8]
9]
11]
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Emdvw kahdbt

AvasumAoUpeva Titepuyla
PuBpLotng UYoug dvw kaAabLol
Mdavw ektogeutrpag

Kdatw kaAabu

KaAdbu yla payatportipouva
Kdtw ektogeutnpag

YUotnpa @iktpou

Aoxelo ahatlou

Aoyela amopputmavtikoU Kat AQpTIpUVTLKOU
Mivakag eAéyxou

Nivakag eAEyxou
m s - = E W | E
w B0 D 2 2 D '
50° 45° 65° 55° 45° 5 PROGRAMS
g B 8 n B

(1] KoupTtl On/Off pe evSelktikn Auxvia
2 ] Koupmti emiloyrig poypdppatog
EvSelkTikn Auyvia emtavamnArpwong aAatlou

r 1 4
Mpwtn xpricn
Z0otaon yla TNV TIPWTn Xpron
Mpwv ard tnv eykatdotacn Kat TNV Tpwtn Xprion TG GUCKEUNG,
SLaBACTE TTPOOEKTIKA TLG "OAHTIES ASDAAEIAS" Kat TLg
"OAHTIEZ ZYNAPMOAOTIHZHE" ou Statibevtal otn toavta pe

Ta eyxeLpidla. Mnv Eexvdte va apatpeite OAa ta TPOOTATEUTIKA
e€apTrpaATA PETAWOPAEG ATIO TO TIAUVTHPLO TILATWV.

4] EVOeIKTIKEG AUXViEC TTPOYPAMMATOC
a8 Koupttt ENAP=H/Malon pe evSeLKTIKN Auxvia

MAnpwon tou Soxeiou AadLov

H xprjon aAatiol amotpémnel to oxnpatiopod AAATQN ota mdta

KOl 0Ta AELTOUPYLKA PEPN TNG OUOKEUNG.

+ Elval urtoxpewtiko To AOXEIO AAATIOY NA MHN EINAI NOTE
AAEIO.

+ Elval onpavtiko va pubputotel n okAnpotnta tou vepou.

To Soxelo alatiol BplokeTal oTnV KATW TAEUPA TOU TAUVTNpPLoU

Tatwy (BA. MEPITPA®H MPOIONTOX) kat Tipémel va yepiletat

otav avdpel n evSelkTikr) Auxvia ANAMAHPQEHE AAATIOY <CD>

oTov Ttivaka eAéyyou.



EAAHNIKA

1. AQQLpPEOTE TO KATW KAAABL Kat
EeBfLSwote To Mwpa Tou Soxelou
(aplotepdoTpoPQ).

2. TomoBetrote to XWVL (BA. €lkoOva)
Kat yepiote to Soxelo ahatiou péxpl
To Avw xelhog (Tepimou 1 kg), Aev
€lvat aouvrBLoTo PALVOHEVO Va
Slappevoel Alyo vepo.

3. AUTO TO KAVETE HOVO TNV TIPWTN
(popad: yepiote to Soxeio aAatiov
HE vepo.

4. Apaipéote To Xwvi kal kabapiote
TuXOV uTToAElppata akatiov amd to
avolypa.

N—

BeBalwBeite 6Tl To WA elval KaAd BLSwPEVO, WOTE va punv
ELOEPXETAL ATIOPPUTIAVTLKO 0TO Soxel0 KATA TN SLAPKELA TOU
TIPOYPAPHATOC TTAUONG (QUTO PTIopEL va TIpOKAAEDEL {npLd oTov
ATIOOKANPUVTH KAl VA PTACEL EWG TNV AVAyKN ETILOKEUNG).
MOALG oAokANpwBel autn n Sltadikaocia, Béote oe Aettoupyia To
TIpOypappa xwplig poptio. To poypappa “Mpoémiuon” yévo tou
AEN emtapket.

To aAatoUxo SLaAupa 1] KOKKOL aAATLOU PTTOPEL va TIPOKAAECOUV
HEYAAN SLABPWON KATACTPEPOVTAG AVEMaVOpOBwTa ta
eCaptpata amnd avoelSwto atodAt.

H eyyunon &ev Lo Vel og Tiepimtwon BAAPRNG UTIO AUTEG TLG
OUVBIKEG.

Xpnotpomoteite povo aldti ou Tpoopifetat LSKA yLa
TAUVTHpLA TILATwyV. Av To Soxeio alatLol Sgv elval yepdaro,
HTopel va TtpokANnBel {nuLd oTov amocKANPUVTH KaL GTO
otoLxeio Béppavong egattiag twv aldtwv. H xprion aAatiol
GUVLOTATAL PE OTIOLOVSATIOTE TUTIO ATIOPPUTIAVTLKOU
TAUVTNPLOU TILATWV.

KaBe popd mou xpeLaletal va tpocBEcete aldty, ivat
UTTOXPEWTLKO N SLadLtkacia va OAOKANPWVETAL TIPLV ATIO TNV
€vapén tou KUKAoU TTAUGNG yLa Va aropeuxBel n Stappwon.

PUBpLON okAnpoTNnTag VEPOU

Il va UTIOPETEL VA AELTOUPYNOEL TEAELA O ATTOGKANPUVTHG

VEPOU, Elval onuavtiko n pueuLon Tng okAnpotnTag vepoL va

ylvetat otnv mpaypatikr 6KAnpotnTa vepou tou oTttiol oag,.

Mropeite va €xete autrv TV Anpowopia amd Tov ToTiLko

TIdpoxo vepoU. H TIPOETIAEYPEVN TLUF OKANPOTNTAG VEPOU

puBpiletal amd to epyootdato.

+ Evepyomolrjote tn cuokeun Tiédovtag to koupTtit ON/OFF.

+ ATIEVEPYOTIOLNOTE TN CUOKEU TILE{OVTAG TO KoupTti ON/OFF.

+ Kpatrjote atnpévo to kKoupTt [i/] yla 5 SeuTepOAETITA, £WG
OTOU OKOUOETE €Va UTILTT.

+ EvepyoTtolrote Tn cuoKeun TLE{ovtag ypriyopa to koupti ON/
OFF.

* H evSELKTIK AuxVia TTIPOYpAPATOG TG TpExoucag puBULONG
eTLESOU avaBooPriveL.

+ Mi€ote to koupTi [iv] yla va emhegete To emBupnto emnimnedo
okAnpoTNTac (BA. NMINAKAS SKAHPOTHTAS NEPOY).

*+ ATIEVEPYOTIOLNOTE TN CUOKeUN TiLECovTag To kouptt ON/OFF. H
pUBULON OAOKANPWONKE!

Mivakag okANpotnTag vepou
Emtinedo °dH °fH aAAwol °Clark
Feppavikot Babpot AyyALkot
Babpot Babpot
1 MaAakd 0-6 0-10 0-7
2 Meoaio 7-1 11-20 8-14
3 Méoog 6pog 12-16 21-29 15-20
4 TKAnpo 17-34 30-60 21-42
5 MoAU okANpO 35-50 61-90 43-62
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Z0oTNPA ATIOCKANPUVGNG VEPOU

To POAGKTLKO VEPOU PELWVEL AUTOPATA T OKANPOTNTA TOU
VEPOU, ATIOTPETIOVTAG £TOL TN CUCCWPEUCN AAGTWVY OTOV
Beppavtrpa, cUPBANOVTAG ETILONG OTOV ATIOTEAECHATIKOTEPO
kabaplopo. Autd to cuotnpa avalwoyoveitat pe ardrt,
EMOPEVWG aTtatteltal va Eavayepioete to Soxelo ahatiou

otav elval ddelo. H ouxvotnta avayévvnong eEaptdatal amno

™ pUBPLON TNG OTABPNG TNG OKANPOTNTAG TOU VEPOU - N
avaygvvnon mpaypatototeitat pia popd avd 6 kUkAoug Eco pe
TN otadun okAnpdtnTag vepou pubuLopévn oto 3.

H Stadikaota avadwoyodvnong Eekvaet oto TeAkd EEMAUPA Kal
TEAELWVEL OTN PACH OTEYVWONG, TIPLV TEAELWOEL O KUKAOG.

+ H amAn avadwoydvnon katavahwvel: ~3,5 Aitpa vepo,
+ Amattel emmA€ov 5 AETTd yLa Tov KUKAO.
+ KatavaAwvel evépyela Alyotepn armd 0,005 kWh.

MARpwon tng Okng AaumpuvILKOU

To AapTpuvtikd SleukoAlvel to ZSTEFTNQMA. To Soxelo
Aapmpuvtikot Bl mpémet va yepiletal dtav o Havpog omTIKOG
Seiktng otV mopTa Tou Soxeiou K yivel Stapavic.

|

— ] i \
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1. Avoi&te tn 6n1kn B médovtag kat TpaBwvtag mpog ta EMAVW
TO YAWOOLSL OTO KATIAKL.

2. ELoaydy€TE TIPOCEKTIKA TO AQUTIPUVTLKO £WG TN HEYLOTN
€VSELKTLKN €yKoT (110 ml) Tou XWpPOU TARPWONG - ATIOYUYETE
T Stappon). Av Slappeloel, kabapiote apéowg To uypo TIou
SLEppeuoe pe €va oteyvo Tavi.

3. Mi€ote KATW To KaTAKL £WG OTOU AKOUCETE TO XOPAKTNPLOTIKO
KALK KAELOLUATOG,.

MOTE pnv pixvete AapTIPUVTLKO amneudeiag otov Kado.

=]

P0OBpLON §oG0A0yiag AQpTIPUVTLKOU

Av gV gloTe TIAAPWG LKAVOTIOLNPEVOL aTtd TA ATOTEAéopATA

OTEYVWHATOG, UTIOPELTE Va pubuicete TNV ToootNTA

AapTpuVTLKOU TIOU XpnoLyoToLeital.

+ EvePYOTIOLAOTE TO TIAUVTIPLO TILATWVY HE TO KoupTtt ON/OFF.

+ ATIEVEPYOTIOLNOTE TO PE TO KoupTtt ON/OFF.

+ Téote to KoupTl [iv] TPELG POPEG - Ba aKOUOETE €va PTILTL.

+ Evepyomolote to pe to kouptti ON/OFF.

* H evS8eLKTIKA AuxVia TTpoypAPpaTog TG TpExoucag puBULONG
€TILIES OV avaPBooPrveL.

+ TMiéote to Kouptl [iv] yLa va emiléEete To emimedo moooTnTag
AQUTIPUVTLKOU TTIOU TIPETIEL VA TTapaoyeDEL.

+ ATIEVEPYOTIOLNOTE TO PE TO KoupTIL ON/OFF.

H pUBpLoN oAokANpwOnKe!

Av To emimedo Aapmipuvtikou €xeL pubputotel oto 1 (ECO), ev Ba

napaocyebel KaBOAoL AapTpuVTIKO. H evSelktikr Auxvia MIKPH

MOZOTHTA AAMIPYNTIKOQY &ev 6a avapel av eEavtAnbel to

AQUTIPUVTLKO. MTIOpOUV va puBpLoTOUV WG Kat 5 emineda

avaAoya PE TO PHOVTEAO TIAUVTNpiou TILATWY. H EpyooTactakr)

puBULoN glval €LSLKNA yla To HoVTENO, AKOAOUBNOTE TLG

Tapamndvw odnyleg yla va to eAEyEETE yLa T OUOKEUN 0ag,.

* Av Seite pmAe ypappég ota midta, pubpiote xapnAdtepo
aplOpo (2-3).

+ AV UTIApYOULV OTayoveG vepoU ) onpasdia aAdtwy ota mdta,
pubpiote og peyaUtepo aplBud (4-5).



EAAHNIKA

MApwon tou Soxeiov amoppuTIAVTILKOU

H xprion amoppumavtikoU Tou Sev €XEL GXESLACTEL yLa
TIAUVTHPLO TILATWY PTIOPEL Va TIPOKAAETEL SUGAELTOUPYLa 1)
{npLa otn CUCKEUN.

lMa va €ete Ta KAAUTEPA ATIOTEAEOHATA TIAUCLHATOG Kat
OTEYVWHATOG, amatteltat cuvSuacpEvn Xpron amoppuTIAVTLKOU,
UypOoU AQUTIPUVTLKOU Kat aAatLoU.

TUVLOTOUE VA XPNOLUOTIOLELTE ATTOPPUTIAVTLKA TTOU SeV
TIEPLEXOLV PWOPOPLKA GAaTa f YAwpLo, Kabwg autd ta
Tpoilovta elvat PAaBepd yLa to TEpLBAAoV.

Ta kaAd amotéleopa MAUCipatog e§apTwvTatl Kat amo Tn cwoTtn
TIOGOTNTA ATIOPPUTIAVTLKOU TIOU XpnoLpoTioteitat.

H utépBaon tng kaBopLopévng oootnTag Sev oSnyel o
KaAUTEPO TIAUCLHO Kal au&avel tn puTtavaorn) Tou epLBAAAOVTOG.
H moodtnta pmopet va pubptotel avdhoya pe éoo lvat
Aepwpéva ta oKeun. TNV TepITwon Alyo AEpWHEVWVY OKEUWYV,
XpnoLyotolriote Tepimou 35 g (AmoppuTtavTikoU o€ OKOVN)

r 35 ml (uypd amoppUTIAVTLKO) KaL Eva ETILTIAEOV KOUTAAAKL
aTIOPPUTIAVTLKOU ameuBelag oTov KaSo. Av xpnoLoTIoLE(TE
TOPTIAETEG, pla TapTAéTa elvat apkeTn.

AV Ta OLKLAKQA OKEUN €lval POVo eEAa@pwG AEpwiEVa f Ta EXETE
EMAUVEL PE VEPO TIPLV TA BAAETE OTO TAUVTIPLO TILATWY,
HEWOTE avdAoya Tnv TTooOTNTA ATTOPPUTIAVTLKOU (EAAXLOTN
moootnta 25 g/ml) T.x. pnv Badete okovn/tleN péca otov Kado.

FEpLopa Kahadwv

ZKEYH

MpLv yeploete ta kaAadbLa, kabapilote OAa Ta UTIOAElPPata
TPOWPWV aTtd TA OLKLOKA OKEVN Kal aSeLAoTE Td TIOTHpLd. AV
elvat amapaitnto va ta EEMAUVETE PE TPEXOUPEVO VEPO.
TOKTOTIOLOTE TA OKEVN WE TPOTIO WOTE va Statnpndouv
otaBepd otn B€on Toug kat Sgv Ba avamoSoyupiloouv.
TOKTOTIOLNOTE Ta Soxela PE TO Avolypa TIpog Ta KATW Kal Td
KUPTA/KOo(Aa pEpN TOTIOBETNUEVA TIAAYLA, ETILTPETIOVTAG £TCL OTO
VEPO VA (PTACEL OE KADE ETTLPAVELA KaL VA PEEL EAELBEPQ.
MpogLlSotolnon: karmdkia, xeLpoAaBeg, Slokot kat tnydavia Sev
TIPETIEL VA EUTIOSIZOUV TNV TIEPLOTPOPT) TWV EKTOEEUTHPWV.
ToTtoBETrOTE Ta PIKPA OKEUN OTO KAAGOL yLa paxatporipouva.
Ta oAU Aepwpéva oKeUn Kat Tnyavia TIpETEL va TottofeTouvTat
0TO KATW KAAABL yLatl og autod To TUAPA N EKTOEUon Tou veEPOU
€lvat o Suvatr Kat pe PeyaAUtepn anodoon oto TAUGLUO.
META TO YEPLOPA TNG CUOKEUNG, PeBatwbeite dtL ot
EKTOEEUTNPEG PTIOPOUV VA TIEPLOTPEPOVTAL EAEVBEPQ.

Emtdvw KaAdalt
TomoBetrote eualobnta kat eEAa@pLd oKELN:: TTOTHPLA,

(mapddetypa yepiopatog emdvw kaAadlol)
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Ma va avoi&ete tn OrKn amoppuTIAVTILKOU, TILEGTE TO KOUTTL

NpPocB£cTe TO aMoPPUTIAVTLKS HOVO oTo oteyvo Soxsio .
ToTtoBETHOTE TNV MOGATNTA ATIOPPUTIAVTLKOU yLd TIPOTTAUGH
amnevBelag péca oTov KAado.

1. 'Otav petpdre to
ATIOPPUTIAVTLKO
avatpéETe OTLG TILo
TIAVW aVaPePOPEVES

— TIANPOYOPLEG yLa

u_u‘”u Q@ va TIpooBHECETE TNV

KAtdAANAn oootnTa.

Méoa otn 6rikn @

umtdpxouv evSel&eLg

TIou BonBouv yLa

tn Socoloyia tou

amopPUMAVTLKOU.

A—)

2. AQaLpEOTE TA UTTOAELPPATA ATTOPPUTIAVTLIKOU ATTO TLG AKPEG
TWV S0XELWV TIPLV KAELOETE TO KATIAKL, WG OTOU OKOUOTEL TO
KALK.

3. KAeloTe To KamdkL Tng BrKNg amoppuTavtikol Tpapuwvtag to
ETAVW £WE OTOU N SLata&n KAELoLPaToG acaAloel ot B€on
™mge.

To Soxelo amoppuTaAVTLKOU AUTOPATA AVOLYEL TN CWOTH OTLYUN

oUPPWVA PE To TIPOYPAPHa.

AvadLtAoUpeva TepUyLa PE
pubuLlopevn B€on

Ta avaduthoUpeva TteplyLd PTIopouUV
va tomoBetnBouv o€ Tpla SLapopeTikd
0PN TIPOKELPUEVOU VA BEATLWOOUV TNV
TAKTOTIOLNON TWV OKEUWV PECA OTO
KaAaOL.

MotripLa KpaoLou Pmopouvv va
tomoBetnBolv Pe ac@dAela ota
avaSuTtAoUpEeVa TTepUyLA ELOAYOVTAG
TO OTEAEXOG KAOE TTOTNPLOL OTLG
avtioTolyeg UTTIOSOXEG.

Avdhoya e To HOVTENO:

*+ yla va EESUMAWOETE Ta TitepuyLa
TIPETIEL VA TA CUPETE EMTAVW Kal va Ta
=

—= || A TEPLOTPEPETE ) va Ta eAeubepwoeTe
= /\j aTo TLKALT Kal va TpaBnrgete Tipog ta
/U KATW.

* yla va SUTAWOETE T TITEPUYLA TIPETIEL
Va TA TIEPLOTPEYPETE KAl Va Ta CUPETE
TIPOG TA KATW 1 va Tta TpaBngte emavw
Kal va ouvSEoeTe Ta Titeplyla ota
KALUTT.

PUOpPLON VLY OoUG TOU EMAVW KAaAadLov
Mmopeite va puBpiocete To Uog Tou
eMAVW KaAabLou: emavw B€on yla tnv
TOTIOBETNON OKELWV PEYAAOU OYKOU OTO
KATw KaAabL kat xapnAn Béon yia tnv
AR PN aglotolnon Twv avakALVOPEVWY
PAPLWV SNULOUPYWVTAG TIEPLOCOTEPO
XWPO TIPOG TA EMAVW KAl ATIOQUY
oUYKpPOUONG HE Ta OKEUN TIOU €X0UV
TomoBetnBel 0TO KATW KAAGOL.




EAAHNIKA

To emdvw kaAdBL eEomAidetal pe éva puBpLoth UPoug emavw
KaAaBoU (BA. elkova), xwplg va TiEoeTe TLG AaBEG, ONKWOTE
TOV EMAVW ATIAA KPATWVTAG Ta TIAAIVA Tou KaAaBLoU, HOALG To
KaAd@BbL otabepomolnBel otnv enavw BEon.

lNa va to emavagepete oe KAtw B€on, TiLEéote ta AeBledakia A
ota TMAAivVA Tou KaAaBLou Kal JETAKLWVAOTE To KAAAOL Ttpog ta
KATW.

Zuviotdtat va pnv puBpidete to UYPog tou kakadiou dtav
auto eival yeparo.

MNOTE pnv avupwvete | KateBAadete to KAAAOL povo amo tn
pla mAeupa.

Kdatw kaAaot
Ma katoapoOAeg, Kamakia, Tdta, TatéAeg oaAdtag,
paxatporipouva, K.T.A. H tdavikr B€on yla ta peydAa mdta kat

Ta karmdkia glval Ta mAdivd émou Sev Ba tapepBaiovtat PE Tov

ektogeutrpa.

(mapddetlypa yeplopatog Tou Katw Kahadlouv)

KaAdlu yLa payxatpomipouva

To kaAdOL eEomAldetal pe ypiALeg EmAVW yla va Taktomolouvtat
KaAUtepa ta paxatpotiipouva. To KaAdbL yLa paxatpotiipouva
TIPETIEL VA TOTIOBETE(TAL HOVO OTN PTPOCTLVI TIAEUPA TOU KATW
Kahabiou.

Ta paxaipla kat aAAa epyaleia koudivag pe HUTEPA AKpa
TIPEMEL Va ToTtoBeTOUVTAL GTO KAAAOL yLa paxatpoTiipouva
HE TO HUTEPO AKPO TIPOG TA KATW I TIPETIEL VA
TomoBeToUvTaL opLl{évTLa GTa AVASLITAOUMEVA pAPLA TOU
EMAvw KaAadlou.

1 4 1 4
KaBnpepivn xpnon

1. EAETZTE TH ZYNAEZH NEPOY
BeBalwBeite 6TL N ouokeur) cuvdéstal oto SikTtuo USPEUDNG
Kat 6tL n Bdva mapoxng vepou glval avoulyth.

2. ENEPITOIMOIHZTE TO NMAYNTHPIO MIATQN
Avol&te TNV mdpTa KaL TILECTE TO KoupTiL ON/OFF.

3. POPTQETE TA KAAAOIA (BA. POPTQIH KAANABGIQN)

4. NMAHPQZH TOY AOXEIOY ANOPPYIMNANTIKOY
(BA. NAHPQZH TOY AOXEIOY AMOPPYMANTIKOY).

5. EMNIAEZETE MPOrPAMMA KAI MPOZAPMOZTE TON KYKAO

ETIAEETE TO KATAAMNAGTEPO TIPOYPAUHA AVAAOYA HE TOV TUTIO

OLKLOKWVY OKEUWV KAL TO €TLESO 0TO oTIolo lvat Aepwpéva
(BA. MEPIFPA®H MPOrPAMMATQN) Tié{ovtag to koupTit [v].

6. START (ENAP=H)
Z€EKLVAOTE TOV KUKAO TIAUONG TiLéovtag To KoupTit START/
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AKatdAAnAa okeln

+ ZUAWVa OKeUN Kat paxatpotipouva.

+ EualoBnrta motripla pe SLaKOOPNTLKA, XELPOTEXVIEG KaL TTAALA
oKeUn. Ta SLaKOOUNTLIKA oToLKEla Sev elval avBeKTIKA.

+ Ta pépn amnd cUVOETIKO UAKO TIOU Sev avTeXOLV o€ UPNAEG Beppio-
Kpaoteg.

+ ZKeUn amod XaAKo ) kaooltepo.

+ TKeUN AepwHEVA aTto OTAYTN, KEPL, ALTIAVTIKO YpAoo 1 HEAAVL.

Ta XpwpaATa TWV SLAKOOUNTIKWY 0To YUaAL KAl ta TPrpa and alou-

pivio/acnpL propet va aAAGEouv Kat va EeBwpldoouy pe tn Sladtka-

ola M\UonG. OpLopévol TUToL YUaALoU (TT.Y. KPUOTAAAWVA QVTLKELYE-

va) Popet va BoAwoouv PETd amod HEPLKOUG KUKAOUG TTAUONG.

ZnpLd oTa YudALva Kat Ta oKeUn

+ XpnolpoToLeiTe POVO YUAALVA QVTIKE{PEVA KAl TTOPGEAAVN
TIoU SLao@aAideTal amod ToV KATAOKEUAOTH) OTL Elval KATAAN-
Aa yta TAUGLHO O€ TIAUVTHPLO TILATWV.

+ XPNOLUOTIOLELTE MTILO ATTOPPUTIAVTLKO KATAANAO yLd OLKLOKA
oKeun

+ AQaLpEoTe Ta YUAALVA QVTLKELPEVA KAl T OKEUN arto To TIAU-
VTN PLO TILATWY APECWE POALG OAOKANPWOEL 0 KUKAOG TTAUGNG.

Yytewvn

I va armo@UYETE TLG OOPEG KAl TLG eTLKABIOELG TTOU PTtopEl va
OUCOWPEVOVTAL OTO TIAUVTIPLO TILATWVY, VA EVEPYOTIOLELTE €va
mpoypappa upnAng Beppokpaciag TOUAGXLOTOV Pia popd Tov
prva. XpnoLoTioL)oTe £va KOUTAAGKL QrmoppuTIAVTLKOU Kat A€EL-
TOUPYNOTE To XWwpLg va yepioete wote va kabapioeL n cuokeun.

ZYMBOYAEZ A EEOIKONOMHZH ENEPTEIAZ

+ ‘OTav To OLKLaKO TIAUVTHPLO TILATWY XPNOLUOTIOLELTAL CUPPWVA
HE TLG 08nylEG TOU KATAOKEUAOTH, YLa TO TIAUGLHO TILATWY GE
€va TIAUVTI]PLO TILATWVY KATAVAAWVETAL GUVHOWG ALyotepn
EVEPYELA KAL VEPO OTIO OTL ME TO TTAUGLUO GTO XEPL.

+ Tpokelpévou va PeylotomolnBel n andéSoon tou mAuvTnpiou
Tdtwy, ouviotatatl n évapén tov KUKAouU TTAUGNG HOALG
TO TTAUVTI)PLO TILATWVY PopTwOEel TANPWG. H popTwon Tou
OLKLaKOU TIAUVTNPLOU TILATWV PEXPL TNV TIPOPAETIOpEV aTIO TOV
KOTAOKELAOTH XwpnTkdtnta 8a cuPPBAAEL otnv g§otkovounon
€VEPYELAG KaL vePOU. MANPOYOPLEG OYETLKA HE TN OWOTH POPTW-
0N TWV OKELWV PTIopELTE va Bpeite oto kepdhato dptwor). H
€0PAAUEVN POPTWON f N UTIEPPOPTWON TOU TTALVTNPLOU TILATWY
pTtopel va aUEATEL TN Xprion TOPWV (OTIWE TO VEPOD, TNV EVEPYELA
KaL To Xpovo, kabwg kat Tnv avgnon tou BopUuRou), PELwvVovTag
v anodoon kabaplopou kat §fpavong.

+ H xeLtpokivntn mpdmAucn Twv emLTpamnédlwy eL8Wv odnyel og
auv&npévn KatavaAwon vepou Kat EVEPYELAG Kal SV cuvLloTd-
Tac

Pause (ENAP=H/Mauon) (to led ivat avappévo) kat KAelvo-
vtag tnyv épta eviog 4 Ssut. Otav EeKvrioeL To TIpoOypappa
Ba akoloete évav rxo beep. Av n topta Sev KAeloEL EVTOG

4 8eut., Ba NN OEL 0 CLUVAYEPHOG. € AUTNAV TNV TiEpLITTWON,
avoite tnv modpta, matrote to kouptt ENAP=H/Mavon kat
KAelote Eavd tnv opta evidg 4 Seut.

7. END OF WASH CYCLE (TEAOZ KYKAOY MNMAYZHZ)
To TEAOG TOU KUKAOU TIAUGNG UTTOSELKVUETAL E XAPAKTNPLOTL-
KOUG XOUG UTILTT Kal pe avaBoofnua tng eVSELKTIKNAG Auxviag
TOU ETAEYPEVOU TIPOYPAPHATOG. AvolETte TNV TOpTa Kal arte-
VEPYOTIOLNOTE TN GUOKEUN TiLedovtag To kouptti ON/OFF.
MEPLUEVETE PEPLKA AETITA TIPLV APALPECETE TA OKELN yLa va
amouyete eykavpata. BydAte ta kaAdbia, Eekwvwvtag amd
TO KATW.
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H ouokeun amevepyoToLeiTal autopata Katd tn SLtapKeLa
TEPLOSWV ASPAVELAG, TIPOKELMEVOU VA HELWOEL TNV KATAVA-
Awaon pelpatog. Av Ta OLKLAKA GKELUN Elvat pévo eAappwe
Agpwpéva ) ta €xete EEMAUVEL PE VEPO TIPLV TA BAAETE GTO
TIAUVTIPLO TILATWY, HELWOTE avAAoyd TNV TToeoTNTA aTop-
PUTIAVTLKOU.

AANAay1 TPEXOVTOG T(POYPANMATOG

Av éxete eTAEEEL AGBoG TTpdypappa, pTiopeite va to alagete
€pOooV ExeL HOALG apxloeL: avol&Te TV TTOPTA, KPATHOTE TIATNPEVO
To koupTi ON/OFF, n cuokeun amevepyoroleitat. Evepyotmotriote
€ava tn ouokeun Pe To koupTt ON/OFF kat eTAEETE TO VEO KUKAO
TAUONG. EKKLVAOTE ToV KUKAO Ttatwvtag to koupTttt ENAP=H/Mavon
Kat KAelvovTag Tnv ToOpTa EVTOC 4 SeuT.

Edv xpeLaotolv TepLooOTEPA aTIO 4 SEUTEPOAETITA, I CUCKEUN
OTAPATAEL QUTOPATA KaL TIPETIEL VA TNV ETIAVEKKLVIOETE
emavaAapBavovtag tnv teAeutaia Aettoupyia.

Mpoadnkn eMLTAE0V GKELUWV

Nivakag tpoypappatwy
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Xwplg va amevepyoToLoeTe T UOKEUN, avoite Tnv mopta (To led
ENAP=H/Mavon apyilet va avaBooprivel) (tpocé&te tov KAYTO
ATMO!) kal TOTIOBETIOTE TA OLKLAKA OKEUN OTO TIAUVTHPLO TILATWV.
Matrote to koupTt ENAP=H/Mavon kat KAeloTe TNV OpTa eVtdg

4 8euT. yla va Eekwrjoel Eava o KUKAOG amo to onyeio oto omolo
SLOKOTINKE.

Tuxaia Stakomr)

Av avoi&el n opta katd tn Stdpkela tou KUKAoU TAUGNG 1) av

ylvel Slakotr peUpatog, o KUKAOG Slakomrtetal. Matrote to koupTt
ENAP=H/Mavon Kat KAeloTe TNV OpTa evtdg 4 SUT. yLa va EEKVroeL
£ava 0 KUKAOG aTto TO ONWElo 0To oTIolo SLAKOTINKE.

, AmpKfﬂa rov KatavaAwon Katavaiwon
Mpoypappa ot sxzmu o¢ npox;)‘zt:ggtoc VEPOU EVEpYELAG

(h:min)*) (Altpa/kUKAO) (kWh/kU0KkA0)
1 Eco ECO  so v 335 9,5 0,95
2 Taxeia Abon 40’ D_=40' 45° — 0:40 9,0 0,50
3 'Evtovo Cr 65° N 2:40 18.0 1,60
4 MwKtd G 55° N 2:15 16,0 1,40
5 Motriptla 9 45° N 1:40 11,5 1,20

Ta eSopéva Tou Tpoypdppatog ECO peTpwyTal UTIO £pYAcTnpLAKEG CUVBNKEG CUM@WVA Pe To Eupwriaikd Mpotuto EN 60436:2020.
Inpelwon yla ta Epyactripla AoKLpwV: Ma TTANPOYOPLEG OXETLKA PE TLG OUYKPLTLKEG oUVBRKEG SOKLUNG EN, oTellTe éva privupa nAeKTpovLKoU

Taxudpopeiou otnv akdAoubn StevBuvon:
dw_test_support@whirlpool.com
Aev amatteital ipoemegepyaoia Twv OKELWVY yLa Kavéva Tpoypapa.

*) OL TLHEG TToU SilvovTal yLd TIpoypappata SLaWOPETIKA ATt TO OLKOAOYLKO TIPOYPAHHA ElVAL HOVO EVSELKTLKEG. O TIPAYHATLKOG XPOVOG PTIOPEL
Va SLaEPEL o€ oLVAPTNON HE TIOAOUG TTaPAYOVTEG OTIWG N Beppokpacia kal n Tilean Tou ELoepyOPEVOU VEPOU, N Bepokpacia Tou Xwpou,
1 TTOCOTNTA ATTOPPUTIAVTLKOU, N TIOGOTNTA KAl 0 TUTIOG POpTiou, N LOOPPOTILA TOU opTiou, oL IPOCBETEG eMAOYEG Kal N BaBpovopnon tou

awolntrpa.

1. ECO - To 0LKOVOpLKO Tpdypappa Eco ivat KatdAnAo yia Tov KabBapLlopd Kavovikd AepwHEVWVY ETILTPATIE(LWY GKEUWV, TO oTtoto elval yla to
OKOTIO QUTO TO TILO ATTOTEAECHATLKO TIPOYPAHA WG TIPOG T CUVSUACHEVN KATAVAAWGT EVEPYELAG KaL VEPOU Kal XpnolpoToLeltal yLa tnv
a€LoAdyNnaon TNG CUPUOPPWONG We T vopoBeaia tng EE yLa Tov otkohoytko oxedtacpo (Ecodesign).

2. TAXEIA MAYZH 40’ - Mpdypaypa yLa PLkpr) ToodTnTa Kavovikd AepwHEVWY OLKLOKWY oKeuwv. E§aopalidel BéAtiotn amodoon kabapLlopol

o€ ALyOTEPO XPOVO.

3. ENTONO - SUVLOTWUEVO TIPOYPAPHa yLa TIOAU AEpwpEVA OLKLOKA OKEUN, LSLaltepa KaTAAANAO yLa Tnyavia Kat KaToapoAeG (Sev TIPETEL va

Xpnotpototeltat yia euatobnta okeun).

4. MIKTH - Mkt Bpwptd. MNa Kavovikd Aepwpéva midta pe Eepapéva UTIOAELPPATA TPOYWV.

5. MOTHPIA - lMpdypappa yla evaiobnta okeun, ta omota elval epLocoTepo suatodnta ot UPnAEG Beppokpaacteg, OTwG ToTrpLA Kat

@Autlavia.
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KabapLopog kat cuvtrpnon

MPOZOXH: ATTOCUVSEETE TIAVTA TN CUCKEUH OTAV TNV
KaBapilete kaL Gtav paypatomoleite epyacieg ouvtrpnong. Mn
XPNOLHUOTIOLELTE EVPAEKTA LYPA YL TOV KABAPLOPO TNG CUOKEUNG.

KaBapLopdg tou TAuvTnpiou matwy
OmoLadnmote onUAdLa 0TO ECWTEPLKO TNG
OUOKEUNG PTtopoUV va kabapLotouv pe éva tavi
EUTIOTLOPEVO PE VEPO KaL Atyo EVSL.

H eEwTEPLKN ETILPAVELA TNG CUCKEUNG Kat

o Ttivakag eAéyxou pmopel va kabaplotet
XPNOLPOTIOLWVTAG €Va HAAAKO BpeyHEVO TTavL.
Mn xpnotuoTioleite SLaBpwTIKA ) amogeotikd
mpotdvta.

ATtopuyn SUGAPEGTWY OGHWV

Alatnpelte TAVTA TV TIOPTA TNG CUCKEUNG EAAPPLIG QVOLYTH
WOTE Va amoPUYETE TO OXNHATLONO vypaciag kal tnv Tayideuor)
TNG OTO ECWTEPLKO TNG CUOKEUNG,.

KaBapidete ta Adotiya yupw armd tnv mopta Kat ta Soxeta
QTIOPPUTIAVTLKOU KAVOVLKA E €va Bpeypevo apouyydpl. Autd
Ba epmodioet TV TaylSeuon TPoYwv ota AACTLXA, KATL TTOU
amoteAel Tov KUpLo Adyo SnpLloupylag SUCAPECTWY OCHWV.

'EAEYX0G EUKAUTITOU CWANVA TLAPOXTG VEPOU

EAEYXETE TOV EUKAUTITO CWANVA ELOOSOU TAKTLKA yLa eVBpavota
onpeta kat paylopata. Av tapouotddel {nuLd, avtlkataotrote
TOV JE VEO EUKAPTITO OWANVA PEow Tou Kévtpou EEumnpetnong

Avdloya e Tov TUTIO EUKAUTITOU CWARVA:

Av 0 EUKOQUTITOG CWANVAG EL0OS0U SLaBETEL SLapaveg
TepIBANMQ, EAEYXETE KATA SLACTAHATA AV TO XpwHa yivetal
€VUTOVO TOTILKA. AV oUPBalVEL AUTO, 0 EUKAPTITOG CWANVAG
HTIOpEL Va TTapOUCLACEL SLappor) KAt TIPETIEL VA AVTLIKATAOTAOEL.
Ma SLaKOTITEG VEPOU: EAEYETE TO TTAPABUPAKL EAEYXOU TNG
pkpnG BaABisag aocpaleiag (BA. To BENOG). Av elvat KOKKLVN, N
Aettoupyla SLakotrg vepou €xel AANAEEL KAL O SLAKOTITNG TIPETTEL
va avtikataotabel pe évav kawvoupylo.

MNa va EeRLEWOETE ToV EUKAPTITO CWANVA, TILECTE TO KOUWTIL
amno&éopeuong evw Ba §eRLSwveTal Tov EUKAPTITO CWARVA.

KaBapLopag tou eUKAPTITOU GWARVA ELGAYWYI G VEPOU

Av oL EUKQUTITOL CWANVEG vePOU glval kawvoupyloL ry Sgv

€XouV xpnotpotolnBel yla peyalo SLAoTnpa, TIPLV KAVETE TLG
amnapaltnteg CUVSECELG, APrOTE TO VEPO va TPEEEL TIPOKELPEVOU
va BePawwBeite o6t elval kabBapo kat xwplg akabapaoieg. Av Sgv
AN@Bel autd To PETPO, N TIApoxr VEPOU PTIOPEL va PTIAOKApPLOTEL
Kal va TipokAnBel {nuLd oTo TIAUVTIPLO TILATWV.

KaBapLopdg tou pidtpou

KaBapilete TAKTIKA TO QIATPO £TOL WOTE VA PNV UTIOUKWVOULV Ta
@IATpa Kat va TipoKaAelTal avwpaAn por) Twv AUPATWV.

H xprion MAuvtnpiou Tdtwv Pe @paypeva eiktpa n éva avt-
Kelpeva péoa oto cUoTNEA PATPApLoPaTog 1 otoug Bpayioveg
PekaopoU propel va pokaAéoel SuoAettoupyla Tng povadag pe
anwAeLa anodoong, BopuBwsn Aettoupyia rj uPNAdTEPN Xprion
mopwv.

To piAtpo amoteleital amod Tpla THAPATA TToU a@atpolV Ta uTo-
Aelppata tpo@wv amod to vepo TAUONG Kal 0T CUVEXELA BETOuV
€K VEOU 0€ KUKAO@OpLa To vepo.

To TTAUVTIPLO TILATWVY SEV TIPETIEL VA XPIOLUOTIOLELTAL XWPLG
@iAtpa } pe to piitpo xaAapo.
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TouAdyLotov pia popd tov prva r getd armod 30 KUKAoUG, EAEyETe

1o iAtpo Kat av eival anapaitnto kKabaploTe TO TPOCEKTLKA PE

TPEXOUPEVO VEPO, XPNOLHOTIOLWVTAG UL PN HETAAALK Bouptoa

Kal oUPPWVA PE TLG TTAPAKATW o8nyLleg:

1. MepLoTpEYPTE TO KUALVEPLKO QIATPO A apLOTEPOOTPOPA KAl
BydAte to (Ewk. 1).

2. A@alpeote To KUTIEAO YIATpo B aokwvtag EAagpLd Titeon
ota M\alva tepuyLa (Ek. 2).

3. ZUpete €Ew TV TAAKaA @iAtpo amd avoelSwto yaAuBa C (Ew. 3).

4. Ze meplntwon EEVWV aVTIKELUEVWVY (OTIWG OTIACHEVO YUAAL,
TIOPGEAQVN, 00T, OTIOPOL KAPTIWVY KATL.) Oa TIPETIEL va T
APALPECETE TIPOGEKTLKA.

5. EAéy€te Tnv mayiSa Kat apalpeote TUXOV UTToAElppata
Tpo@wv. MOTE MHN A®AIPEITE TO TIPOOTATEUTLKO TNG
avtAlag Ttou KUkAou TIAUGNG (Havpn AettopépeLa) (Ewk. 4).

META Tov KaBapLlopd Twv QIATPWY, EMAVATOTIOBETAOTE TO
@IATPO KaL OTEPEWOTE TO KAAA ot B€on Tou. AuTo elvat
ONHAvVTLKO yld va Statnpeital n anoteAeopatikn Aettoupyla tou
TAuVTNpiou Tdtwv.

KaBapLopog Twv EKTOEEUTHPWY
Y€ OpLOPEVEG
TIEPLITTWOELG TA

| I |
U]‘[O)\E[““Q‘[Q ‘[po(_plbv 1r I EF I : =
pmopet va Eepabouv | ﬂﬁ 'l/
Kat va oxnuaticouv ]

KpoUoTa TIAVW GTOUG
EKTOEEUTHPEG KaL va
HTIAOKAPOUV TLG OTIEG
PekaopoL Tou vepou.
Tuviotdtal va eEAEyXETE
TOUG EKTOEEUTIPEG
Katd Slaotripata Kat va Toug KaBapllete Pe pLa pn HETAAALKD
Bouptoa.

Ma va AaLpECETE TOV EMAVW EKTOEEUTNPA, TIEPLOTPEYTE TOV
TIAQOTIKO SAKTUALO aopdiiong SeEtootpopa. O emdvw
EKTOEEUTNPAG TIPETIEL VA ETTAVATOTIORETELTAL PE TPOTIO WOTE N
TIAEUPA PE TLG TIEPLOCOTEPEG OTIEG Va €lval yupLopévn Tipog ta
EMAVW.

O kdtw eKtoEeutripag pro-
pel va apatpebel tpapwvrag
TPOG TA TTAVW Kal TIEPLOTPE-
(POVTaAG apLOTEPOOTPOPA.
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TL va KAVETE €Qv...
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A

Z€ MEPLMTWON TIOU TO TTAUVTIPLO TILATWVY SEV AELTOUPYEL OWOTd, EAEYETE av TO TPOPANHA PTtopEL va eTLAUOEL
Srapadovrtag tnv mapakdtw Alota. MNa dAAa cpdApata fj TPoPArHATA, ETILKOLVWVIGTE YE TNV £§oucLodotnpuévn
umtnpeoia e{UTINPETNONG TTEAATWY, TA GTOLXELA ETILKOLVWVLAG TNG OTtolag PTtopeLte va ta Bpeite oTo PUAAASLO EY-
yunong. Ta avtaAAaktikd 8a eivat Stabéoipa yLa iepioso €wg 7 ] €wg 10 ETWV, CUPEPWVA PE TLG ELSLKEG ATIALTIGELG
Tou Kavoviopou.
Mmopeite va Bpeite ta avtaAAaktika oto: https://parts-selfservice.whirlpool.com/en/landing

MpofAfjpara...

MBavég attieg...

NOGELG...

SH évselin
aAatiol
elvat avappévn

To Soxelo alatLou lvat Kevo. (Aol
Eavayeploete, n évSelén aiatog pmopet
Va TIapapeivel avappevn yla apketoug
KUKAOUG TIAUGNG).

repiote to Soxelo pe aAdTL (yla ieploodtepeg MAnpoopieg Seite
ogAida 129).
PuBpiote tn okAnpdtnta Tou vepoU - avatpefTe oTov Tivaka otn
oeAisa 129.

To mAuvtpLo
TLATWV SEV
EekwvaeL n dev
avtarnokpivetat
OTLG EVTOAEG.

H oUv&eon tng ouokeung Sev €ylve owoTtd.

Tuvséate to LG otnv Tipila.

Arakotty pepPATOG.

MNa Adyoug aopaleiag, To AuvTrpLo TiLatwy Sev Ba Eavapyloet
autopata otav eMaveAbeL n tpowodocia peupatog. Avol&te tnv
mdépTa Tou TMAUVTNPLlou TILATWY, TTATAOTE To KoupTt ENAP=H/Mavon
KAl KAELOTE TNV TIOPTA EVTOG 4 SEUTEPOAETITWV.

H mopta tou mAuvtnplou Sev lval KAELOTH.

Miéote Suvatd TNV MOPTA WG OTOU AKOUCETE TO XAPAKTNPLOTIKO
“KALK".

O KUKAOG SLakoTinKe Adyw avolypatog tng
ndptag yLa mavw amd 4 SeutepOAeTta.

Matrjote to START/Pause (ENAP=H/Mauvon) kat KAelote tnv topta
EVTOG 4 SEUTEPOAETITWV.

Aev avtamoKpIVETAL OTLG EVTOAEG.

ATIEVEPYOTIOLOTE T CUCKEUN TILE(OVTAG TO KoupdTit ON/OFF, evep-
YOTIOLOTE TNV €K VEOU PETA aTIO TIEPITIOU EVa AETITO KaL ETTAVEKKL-
VAOTE To TIpOypappa. Av To TpOPRANHA TTAPAPEVEL, ATTOCUVSECTE T
OUOKEUN aTtd To PeVPA yLa 1 AETITO KAl HETA CUVSEDTE TNV Eava.

To mAuvtpLo
TILATWV S&v amo-

otpayyidet.

O KUKAOG TTAUONG Sev TeAelwoe akoun.

TIEPLUEVETE VA TEAELWOEL O KUKAOG TIAUONG.

O gUKkapTTog oWANRVAG Elvat AUYLOPEVOG.

BeBalwBeite O0TL 0 EUKAPTITOG CWAVAG ATTOOTPAYYLONG SV elval
AuyLopévog (BA. ETKATAZTAZH).

O owArvag anootpdyyLong Tou vepoxUTn
€lvat PTAOKApPLOPEVOG.

KaBaplote 1o cwArjva amootpayyLong Tou vepoxutn.

To @IATpO elval UTIOUKWHEVO IE UTTOAELY-
pata Tpopwv.

KaBapiote to @piAtpo (BA. KAGAPIZIMOZ ®IATPOY).

To mAuvtipLo
TILATWVY KAVEL
uTtEPBOALKO
06pupo.

Ta Tidta xtumave petagl Toug

ToToBeTr|OTE CWOTA TA OLKLAKA OKeUN (BA. POPTQEH KAAABIQN).

MapaxBnke uttepPoALkn TToodTNTA APPOUL.

Aev PETPBNKE CWOTA TO ATIOPPUTIAVTLKO 1) Sev elval
KATAANAO yLa xprion o€ TAuvTripLo atwy (BA. MAHPQIH
THX OHKHZ AMTOPPYMANTIKOY). Emavagépete Tov TpExovta
KUKAO QTTEVEPYOTIOLWVTAG TO TIAUVTHPLO TILATWY, OTN CUVEXELD
EVEPYOTIOLNOTE TO £avd, MAEETE €va VEO TIPOYPAUHA, TIATHOTE
ENAP=H/Mavon kat KAELOTE TNV TIOPTA EVTOG 4 SEUTEPOAETITWV.
MnNV GUPTIANPWVETE GANO ATIOPPUTIAVTLKO.

Ta muata Sev
€lval kaBapd.

Ta okeln Sev €xouv Taktomolnbel cwotd.

TOKTOTIOLOTE OWOTA TA OLKLAKA OKeUN (BA. POPTQIH TON KAAA-
OIQN).

OL EKTOEEUTIPEG SEV TIEPLOTPEPOVTAL EAEV-
Bepa, epmodiovtal amo ta mdta.

TOKTOTIOLHOTE OWOTA TA OLKLAKA OKeUN (BA. DOPTQIH TON KAAA-
OIQN).

O KUKAOG TAUGLPaTOG elvat UTEPBOALKA
amaAog /Kal n armo§oTKOTNTA Tou
amoppuTavtikoL ival xapnArn.

ETtAEETe ToV KatdAAnAo kKUKAo TTAUGNG (BA. MINAKAZ MPOTPAMMA-
TQN).

MapaxBnke umepPoALkn TToodTNTA APPOU.

Aev petpriBnke owoTd To amoppuTIAVTLKS f Sev elval KATAAANAo yLa
Xprion o€ muvtrplo matwy (BA. MAHPQIH THE ©HKHZ AMOPPYTA-
NTIKOY).

To kamdkL Tou Soxelou AaPTIPLVTIKOU Sev
€XEL KAELOEL KaAQ.

BeBalwBeite OTL TO KATAKL TOU S0XELOU AQUTIPUVTIKOU ELVaL KAEL-
OpEvo.

To @iATpo elval AepwPEVO 1) HTIOUKWHEVO.

KaBapiote to piAtpo (BA. ®PONTIAA KAl SYNTHPHEH).

Aev uTtdpyet aldtL.

reptote to Soxelo ahatiou (BA. MAHPQIH AOXEIOY AAATIOY).
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MpofAfqpata...

MBaveg attieg...

NUoELG...

To Auvtrnplo
TILATWVY OAOKAN-
PWVEL TOV KUKAO
Tpowpa.

O gUKAUTITOG CWANRVAG ATIOCTPAYYLONG
elvat tomoBeTnpévog oAU xapnAd rj 8n-
ploupyeital oLpdvLo 0To cUCTNUA ATIOXE-
TELONG,.

EAéyEte av To AKPO TOU EVKAUTITOU CWAVA amootpdyyLong ivat
TomoBeTnpEVO o owWoTo UYPOC (BA. ETKATAZTAZH). EAéyEte av
SnuLoupyeital OLPOVL OTO OLKLAKO CUCTNHA ATTOXETEVONG, EQAV
XpeLadetal, eykataotnote tn BaABiSa eoaywyng agépa.

Aépag otnv Ttapoxr vepou.

EAéyEte TNV TIapoxr) VEPOU yLa SLappoEG 1] GAAa TipoRArUaTa TTou
ETILTPETIOLV TNV €L00S0 TOU aépa.

To mAuvTrpLo
8ev (popTwveL
VEPO.

‘OAa ta LED
avapooprivouv
ypriyopa

Aev uTtApXEL vepd otnv Ttapoxn f n Bpuon
elvat KAeLoTH.

BeBalwBeite dTL UTIAPYXEL VEPO OTNV TTApOXN 1 OTL N Bpuon elvat
avolytn.

O eukapmtog cwARvag Loddou elvat toa-
KLOPEVOG.

BeBalwBeite 6TL 0 eUKapTITOG CWANRVAG EL0GS0U Sev elvat
ToakLopévoc (BA. ETKATASTASH) emavanpoypappatiote Eava to
TIAUVTIPLO TILATWVY KAl ETIAVEKKLVIOTE TO.

To KOOKLWVO TOU CWANVA TIapoxnG vepou
€lvat wpaypévo, TIpETeL va to kabaploete

A@oU KAVETE €AeyX0 KaL TO KABap(OETE, AMeEVEPYOTIOLOTE KAl
EVEPYOTIOLNOTE £QVA TO TIAUVTIPLO TILATWV KAL EEKLVAOTE €va VEO

TIPOYPAHHQL.

Ta okeln 8gv
GTEYyVWOoav.

To eTiAeypéVo TIPOYpappa Sev €XEL ACn
OTEYVWHATOG,.

EAéyEte oTov TIivaka TipoypapPATWY AV TO CUYKEKPLUEVO TIPOYpap-
Ha TepA\apBAVEL (pAOH OTEYVWHATOG.

To AapTpuvTikd e€avtAnBnke rj n §0coAo-
yla Sev elvat emapknig.

MpooBéate amoppuravtikd r pubuiote uPniotepa enineda Soco-
Aoyiag (BA. MAHPQZH AOXEIOY AAMIPYNTIKOY).

Ta okeun elvat avTttkoAMNTKA 1) TIAQOTLKA.

Elvat ouvnBlopévo pawvopevo n apouacia otayovwy vepou (BA.
>YMBOYAEX).

Ta TLdta Kat ta
ToTpLA EPPA-
vigouv aAata n
Hla UTTOAEUKN
pepppavn.

To eminedo alatiov tvat TTOAU XapnAo.

lepiote to Soxelo ahatiov (BA. MAHPQIH AOXEIOY AAATIOY).

H pUBpLON tNg oKANPOTNTAG VEPOU SgV
€lval EMAPKNAG.

AUENoTe TG TLEG (BA. MINAKAT ZKAHPOTHTAZ NEPOY).

To kardkL Tou oxetlou alatiou Sev eivat
KQAQ KAELOPEVO.

EAEyETe TO KATIAKL TOU S0XEloU aAatLov.

To AapTpuvTikd €€avtAnBnke ) n Soc0Ao-
yla Sev elvat emapknig.

MpooBEote AauTpUVTLKO 1} pubpiote o uPnAdtepo eninedo Soco-
Aoytlag.

Ta TLata Kat ta
YyudALva oKeln
€XO0UV PTAE amo-

Xpwon i puttAe
Awpideg.

H SocoAoyia Aapmpuvtikou givat uttepfo-
Awny.

PuBpiote tn Soco)oyla o€ XapNAOTEPEG TLHE.

ZEpPLg

EAV PETA TNV EKTEAECN TWV TIAPATIAVW EAEYXWV TO TIPOPRANUA
TIAPAPEVEL, ATIOCUVSEECTE TO (PLG KAL KAELOTE TN Bpuon. Emkol-
VWVNOTE JE TO KEVTPO eEuTinpETnong meAatwv (BA. Eyyunon).
MpLV EMKOWVWVIOETE |E TO KEVTPO EEUTINPETNONG TTEAATWY,
ONMEWWOTE TA TTAPAKATW:

+ TNV TIEPLYPAWPT] TOU TIPOBAHATOG,

+  TOV TUTIO KaL TO HOVTEAO TNG CUCKEUNG,

* TOV KwSLKO service (0 aplBpo6G Tou avaypdgeTatl 6Tny auto-
KOAANTN ETIKETA TEXVLKWY XAPAKTNPLOTIKWY) OTNV ECWTEPL-
Kr) TIAEUPA TNG TIOPTAG, oTa SeELa:

A =AvAKe s 0000 000 00000




EAAHNIKA

TEXVLKA XOPAKTNPLOTLKA
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' ) 'Yyog mm 820
ﬁaogt(?no%c mpoto- MAdtoc mm 598
Babog mm 555
Téon v 220/240
Tuxvotnta Hz 50
KAAQoN eVEPYELOKNG ATTOTEAECPATLIKOTNTAG E
Agiktng andéSoong kabaplopol 1.13
Aeiktng anmdéSoong oTEYVWHATOG 1,07
Mieon tapoxng vepou, pEy. Bar 10
Mieon apoxng vepou, eAAy. Bar 0,5
AntéSoon Katavawon evépyelag kWh/100 kUKAoL 95
Mapoxr vepou, pey. Beppokpacia ELOEPXOPEVOU VEPOU. °C 60
ApLBudc pubpioswy Beong 14
KatavaAworn pevpatog pe kabuotépnon £vapeng W 4
Katavd\waon evépyeLag o€ Kataotaon avapovig W 0,5
KatavdAwon vepou I/KUKAO 9,5
>tabun BopuBou dB(A) re 1 pW 46
KA\don BopuBou C

NepLBaAlovtikd Opata

ATtoppLdn UALKWV GUCKEVAGLOG

Ta UALKA TNG ouokevaoiag etvat 100% avakUKAWOoLPA Kat
@€pOUuV TO GUHPBOAO AVAKUKAWGNG 679 Ta Stagopa pépn
TNG CUOKEUAOLAG TIPETIEL CUVETIWG Va aroppimrovtat

HE UTTELBULVOTNTA KAL OE TIAI}PN CUPHOPYPWOT LE TOUG
KQVOVLOPOUG TNG TOTILKAG SNUOTLKAG apxnG 0G0V agopd tn
51d0gon amoBARTWV.

ATIOppLYPI OLKLOKWY GUCKEL WYV

H ouokeun autn €€l KATAOKEVAOTEL ATIO AVAKUKAWOLHA 1)
eMavaypnotyomolioLga UAKA. Atoppidte cUpPwva e Toug
KQVOVLOPOUG TWV TOTILKWVY apXWV. MNa Tepaltépw TANPoYopleg
OXETLKA PE TNV EMEEEPYaaia, TNV QVAKTNON KAl TNV AQVAKUKAWGN
TWV NAEKTPLKWV OLKLOKWY CUCKEUWV, ETILKOWVWVIOTE PE TLG
APHOSLEG TOTILKEG APXEG, TNV UTINPESLA CUANOYNG OLKLOKWY
amoPARTWV N To Katdaotnpa amd Omou ayopdoate auTo To
TIPOL6V. AUTH N CUOKEUT ETILONPALVETAL CUPPWVA PE TNV
Eupwraikr 08nyia 2012/19/EE, AmoBANTa HAEKTPLKOU Kat
HAgkTpovikoU EEoALopoU (AHHE) Kal pE TOUG Kavovlopoug
2013 yia ta AtéBAnTa HAeKTpLkoU Kat HAEKTpOVLKOU
E€omALopoU (6Twg tpoTtotorBnke). EEacpaAilovtag tn owotn
amnoppudn autou tou mpoidvtog, Ba BondrosTe oTNV ATOTPOTTN
Twv TiBavd BAaePWV CUVETIELWV YyLa TO TTEPLBAAAOV Kal TV
avBpwrtvn vyela.

To oUpBoAo E OTO TIPOLOV ] 0TA CUVOSEUTLKA EVTUTIA
UTTIOSELKVUEL OTL TIPETIEL VA AVTLPETWITLIETAL WG OLKLAKO
ATIOPPLUHA OAAA TIPETIEL VA HETAPEPETE OTO KATAAMNAO KEVTPO
OUAAOYNG yLa aVAKUKAWGOT NAEKTPOVLKOU Kal NAEKTPLKOU
eomALopou.

ZUPBOUAEG yLa EOLKOVOUNGN EVEPYELAG

ECO To 0lKOVOULKO Ttpoypappa Eco elvat katdAAnAo yia tov
KaBaPLOPO KAVOVIKA AEPWHEVWV ETILTPATIE(LWY OKEUWV,

1o otolo gival yLa To okoTd auTd TO TILO ATIOTEAECHATIKO
TIPOYPAPHA WG TIPOG TN CUVSUACHEVN KATAVAAWON EVEPYELAG
Kat vepoU Kal XproLpoToLeltal yia tnv aglohdynaon tng
CUHHOPPWONG HE TN vopoBeaia tng EE yla Tov olkoAoyLkd
oxedlaopd (Ecodesign).

H @dpTwon tou olkLakoL TIAUVTNPLOU TILATWY PEXPL TNV
TPORAETOHEVN AT TOV KATAOKELAOTH XWPNTLKOTNTA

Ba cupPPBAAEL oTNV €E0LKOVOPNTN EVEPYELAG Kal vepoU. H
XELPOKLVNTN TIPOTIAUCH TWV ETLTPATIE]LWVY EL6WV 08nyEl

o€ aLENPEVN KatavAAwaon vePoU Kal EVEPYELAG KAl SEV
ouviotdral. Ma to TAUOLHO TILATWY O€ £va TIAUVTHPLO TILATWVY
KATavaAwveTat ouvrBwg AlydTepN EVEPYELA KAL VEPO ATTIO OTL
HE TO TAUGLUO OTO XEPL, OTAV XPNOLUOTIOLETAL TO OLKLAKO
TIALVTIPLO TILATWY CUPPWVA PE TLG 08NYLEG TOU KATAOKELAOTH.



EAAHNIKA

Eykataoctaon

MPOZOXH: EAQv o€ KATIOLA OTLYHH TIPETIEL VA PHETAKLVNOEL N
ouOKeUN,. Slatnprote tnv o€ 6pBLa B€on. Edv elvat amoAlTwg
amnapaltnto, YTopElTe va T yelpete Tipog ta Tiow.

ZUv8eon apoxr vepou

H Tpocappoyr tng apoxrg vepou yLa EyKATACTACN TIPETIEL VA
TIPAYHATOTIOLELTAL HOVO ATIO ELSIKEUPEVO TEXVLKO.

OL eUKapTITOL CWARVEG £L00S0UL Kat e§680U pPTtopoUv va
tomoBetnBoUv TPOC Ta APLOTEPA 1) TIPOG Ta SEELA TIPOKELUEVOU
va emiteuyBel n kaAUTepn Suvartr) eykataotaon.

BeBalwBeite OTL TO TALVTIPLO TILATWV SeV EXEL KALON Kal SgvV
OUVOA{BEL TOUG EUKAPTITOUG CWANVEG.

ZUVSE0on TOU EVKAPTITOU CWARVA ELOAYWYNG VEPOU

+ AP OTE TO VEPO Va TPEEEL £WG OTOU Va elval eVTEAWG kabBapd.

* BLSWOTE OPLYTA TOV EUKANTITO CWARVA £L06S0U otn B€on Tou
kat avoi&te tn Bava.

Av 0 EUKOQUTITOG CWANVAG EL00S0U SeV elval apKeTd Jakpug,

ETILKOWVWVIOTE HIE TO EL8LKO KATAOTNHA 1} évav €£0UCLOSOTNHEVO

TEXVLKO.

H Tileon Tou vepoU TIpETEL va elval HEoa OTLG TLHEG TIOU

UTTOSELKVUOVTAL OTOV TIVaKa TEXVIKWY XAPAKTNPLOTLKWVY -

SLAPOPETLKA TO TIAUVTHPLO TILATWY PTIOPEL VA PN AELTOUpPYOEL

owotd.

BeBalwbeite 0TL 0 EUKAPTITOG CWANVAG SV glval AUYLOPEVOG 1}

Sev oupTiLECeTal.

XapaKTNPLOTLKA OUVSECNG TOU EUKAUTITOU CWAR VA TTAPOXNG
VEPOU:

Mapoxr vepoL KpUo 1} {eotd (Ewg 60 °C)

Elco8og vepou 3/4"

loYOC TIEGNC VEDOD 0,05 +1MPa (0,5 + 10 bar)
XU TiLeonG vep 7,25 - 145 psi

ZUv8eon Tou EUKAPTITOU CWANVa e§aywyng vepou

TUVSEDTE TOV EUKAWPTITO CWARVA €050V OE AyWwyO ATTOXETEUONG
ME EAGXLOTN SLApETPO 2 cm A.

H oUv&eon tou ocwArva e£68ou TpEreL va Bploketat o UPog
HETAEL 40 €wg 80 cm ard to SATESO ) TNV EMLPAVELA OTIOU
Bploketat to TMALVTIPLO TILATWV.

MNPV cUVSEDETE TOV EVKAUTITO CWARVA £680U vepoU oTnv
aTOXETEVON, APALPETTE TNV TIAACTLKN TATa B.
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HAektpLkr oUvéeon

5 MPOEIAOMNOIHZH: Z€ Kapia epintwaon Sev mpEmeL o

€0KAPTITOG CWANVAG ELGOS0U VEPOU Va KOBeTaL KaOwG
TIEPLEXEL EVEPYA NAEKTPLKA E§apTrpata.

Mpw BaAete to YLg otnv Tipida, BePaiwbeite otu:

+ Hmpilla Slabtel yelwaon KAl CUPHOPPWVETAL PE TOUG
TPEXOVTEC KAVOVLOHOUG.

+ Hmpilla = elvat KatdAANAn yla to péyloto poptio tng
OUOKEUNG OTIWG aVAYPAPETAL OTNV TIAAKETA SES0UEVWV TIOU
Bploketal oto eowtepLkod NG optTag (BA. MEPITPAGH
MPOIONTOX).

+ H tdon Tou apeyOPEVOU pEUPATOG TIAPOUCLATEL
SLOKUPAVOELG TTOU TIEPAQPBAvoVTaL OTLG TLHEG TTIOU
avaypagovTal otnVv TAGKETA SES0PEVWVY OTO ECWTEPLKO TNG
optag.

+ Hmpila elval oupPBatr] Ye To QLG TNG CUCKEUNG,.

Edv Sev oupBatvel autd, {ntrote pévo amo éva eEouctodo-

TNHEVO 0E€PPLG VA AVTLKATACTHOEL TO TILOTOTIOLNHEVO KAAW-

810 Tpoodoaiag pe éva owaotd Buopa Tou Tipoopidetal yla

autrv tn ouokeur} (BA. YIHPEZIA EZYMHPETHZHE MEAATQN).

Mn xpnolpoToLeite kaAwdLa eméKTaong r TIoAUpTIpLda f Un

efoualodotnpéva kaAwsdia peupatog pe Buopata. Apou yivel n

€YKATAOTAON TNG CUOKEUNG, TO KAAWSLO TIAPOXG PEVHATOC KAt

N NAEKTPLKN Tpida TipEmel va elval eUKoAa TIpooBAactpa.

To KaAWSLO Sev TIPETIEL VA €lval AUYLOPEVO 1} va CUPTILECETAL.

Av 0 KaAwSLo TpoYodoaoiag elvat kateotpappévo, {ntrote

TNV QVTIKATACTACK) TOU Ao ToV KATACKEUAOTH 1} ard

eEoualoSoTnpévo KEVTPOo TEXVLKNG YTIOOTHPLENG TIPOKELPEVOU

va ano@Uyete Toug Tilavoug KlvsUvoug.

H Etaipeia ev pmopel va Bewpnbel urtelBuvn yLa Tuxov

atuxnpata, 6tav §sv tnpoulvtal autol oL Kavoviopot.

TomtoB€tTnon kat aApadiacpa

1. TOTtOBETHOTE TO TMAUVTAPLO TILATWV OE €va oTabePO Kat
eMNeSo MATwHa. Av To TatwWpaA Sev elval emimeSo, PTopeite
va pUBULOETE TO PTIPOOTLVO TTIOSAPAKL TNG CUOKEUNG €WG OTOU
QTaoceL og opLfovtia BEan. Av n cuokeur aA@padlaotel cwotg,
Ba elvat TiLo otabepr) Kat UTTAPYEL PULkpdTEPN Suvatdtnta va
petakwvnBel ) va ipokaAéoeL kpadaopoug kat 86pufo katd t
AeLtoupyia tng.

2. MNpLv TOTIOBETAOTE TO TAUVTHPLO TILATWY OTNV £00X1}, KOAOTE
TNV auTokOAANTN Stagavr) Awpida kdtw amo to EUALVO papL
WOTE VA TO TIPOOTATEPETE ATIO TUXOV CUHTIUKVWHA TIOU PTTopEL
va oxnuatotel.

3. TOTOBETAOTE TO TTAUVTIPLO TILATWY HE TPOTIO WOTE TA TAIVA
Il TO TTlOW KATIAKL Va €lVaL O€ ETAPI) PE TA KOVTIVA VTOUAATLa
| Tov toixo. H cuokeur| ptopel va tomoBetnBel kat KATw armo
evLalo Ttayko.

4.Twa va pubpioete To iow TToSapakt, TEPLOTPEYTE
TOV KOKKLVO €§ayWVIKO SAKTUALO 0TNV KATW KEVTPLKN
TIAEUPA TNG EPTIPOOBLAG TTAEUPA TOU TIAUVTNPLOU TILATWY,
XPNOLUOTIOLWVTAG €va €£aywVIKO KAELSL Twv 8 mm.
TepLoTPEPTE TO KAELSL Se€LooTpoa yLa va au§rioete to UPog
Kal apLotepdoTPOPaA yLa VA TO PHELWOETE.

AIAZTAZEIZ KAI XQPHTIKOTHTA:

MAdtog 598 mm
‘Ygog 820 mm
BaBog 555 mm
Xwpntikotnta 14 tuTkd oepBitola




EAAHNIKA

EFTYHZH IKEA

MNéoo didoTnua 10x0el n eyyunon IKEA;

H eyyUnon LoxUeL yla 2 €T amo tnv npepopnvia ayopds, EKTOG £Qv
TipoPAEmETaL SLa@opeTikd otnv eBvikn vopoBeaia. Ztn NopBnyia,
tnv MoptoyaAta kat Tnv lomtavia n eyyunon LoVt yia 3 €tn amo

TNV Nuepopnvia mapddoong otov TeAdTn, eKtdg eGv TipoBAETETAL
SLapopetika otnv €BVLKN vopoBeaia. H apxkr amosetén mwAnong
amatteital wg amosel€n ayopdc. EQv ol epyacieg ouvtrpnong
Tipaypatomolouvtal Pe eyyunon, n meplod0og eyyunong tng GUOKEUNG
Sev mapateivetat.

MoLog Ba KAVEL TNV EMLOKEUN;

O mapoxog uttnpeotwv tou IKEA Ba TtapéxeL tnv utinpeoia peow

TWV SLKWV TOU UTINPECLWV 6UTINPETNONG I} ToU €E0UCLOSOTNHEVOU
SLKTUOU CUVEPYATWY TIAPOXI|G UTINPECLWV.

Tu KaAUTITEL AUTH N Eyyunon;

H eyyunon KaAUTte s}\attu')pata ™me OUOKEUNG, Ta oTtola ocps'L)\ome
0€ ENATTWHIATLKA KATAOKEVAOTIKA 1 EAATTOHATA UAKWY arto Ty
r]pspopr]vwl ayopdg amo to IKEA. H eyyunon autr toxUeL povo yla
olKLakn xpnon. Ot sEaLpsoeLq KaeopLZome otnv snLKE(pa)\LéSa "Tu &ev
KAAUTITETAL aTTd QUTH TNV eyyunon;" Evtdg tng TieptdSou eyyvnong,
oL SAMAVEG yLa TNV amoKatdotacn ToU GQAAUATOG, TLY. ETILOKEUEC,
avtaM\akTikd, epyacta kat ta§idia, uto tnv polnobeon dtLn
ouokeur| Ba elvat TpooBActyn yLa MLOKEUN XWPLG ELSLKEG SATIAVEG.
YTI6 QUTEG TLG OUVBIKEG LoXUOULV oL KaTeLBUVTHPLEG 08Nyieg TNG

EE (aptB. 99/44/EG) kat oL avtioTtolyol Totikot kavoviopol. Ta
avtikataotabévta egaptrjpata kabiotavtat Lsloktnaoia tou IKEA.

Tu 0a kavel to IKEA yLa va §LopBwoeL to tpoBAnpa;

0 Sloptopévog amo tnv IKEA popéag apoyrg utnpectwy Ba
efetdoeL To tpoidv kat Ba amoactoel, katd tnv andAutn Kpion
TOU, €4V KAAUTITETAL Ao TNV Tapouoa yyunaon. Eav BewpnBet otL
KOAUTITETAL, O TTAPOXOG UTINPESLWY TNG IKEA 1} 0 e€ouctodotnuévog
OULVEPYATNG TOU PEOW TWV SLKWV TOU UTINPECLWV EEUTINPETNONG,
KOTA TN SLAKPLTLKI) TOU eUXEPELa (e Ba eMLOKEUATEL TO
ENATTWHATLKO TIPOLOV €lte Ba TO AVTIKATAOTAOEL PE TO (510 iy
TapdpoLo TpoLov.

Tu 8ev kaAUTITETAL A6 AUTH TV €yyUnon;

* Kavovikn pBopd.

+ BAGBN Tou tpokaAeital ano pn trpnon twv o8nyLwv Asttoupylag,
AavBaopévn eykataotaon r cuvSeon pe AavBaopévn tdon,

{nuLd Tou TipoKaAelTal amd XNULKN 1 NAEKTPOXNHLKN avtispaan,
okoupLd, SLdBpwan i {npila vepou, oupmep\apBavopévwy JeTagy
AaMwv, {npLwv Tou Tpokalolvtat amnd utepPoAko acBéatn otnv
Tapoxn vepou, {NULEG TIOU TIPOKAAOUVTAL ATTIO M PUCLOAOYLKEG
oLVOrKeg TepLBANOVTOG.

AvaAwolla HEPN, CUPTIEPIAAPBAVOUEVWY TWV PTIATAPLWY KAL TWV
Aapmipwv.

Mn AeLtoupytLkd kat SLtakoopntika e&aptrijata mou Sev emnpedlouv
TNV KAVOVLKH| XPrion TNG OUOKEUNG, CUHTIEPIAAHBAVOUEVWY TUXOV
ypatouviwy Kat TBavwy SLagopwv XpwHaTog.

Tuxala {nuud Tou ipokaAeitat amo &va avtikelpeva r) ouoteg

Kat kaBaplopo f amevepyotolnon GIATpWY, ATTOXETEUTIKWY
GUOTNPATWY 1) CUPTAPLWVY GATIOUVLOU.

BAAPN ota akohouba egaptrpata: kepaptkd yuahi, ageooudp,
KaAdBLa kat payatpotipouva, cwArveg Tpoodoaotiag Kat
amootpayyLong, oQpayiSeg, AQUTTAPEG Kat KAAUPHUATA AQUTITHPWY,
KOOKLVA, KOUUTILA, TIEPLBARpata Kat PEpn TEPLBARHATOG. Av Sgv
amoSeLyBel 6TL oL {NPLEG AUTEG TIPOKANBNKav amo opaApata
Tapaywync.

MepUTTWOELG OTLG oTtoleg Sev Bpebnke kavéva TpdBANpa katd tnv
emlokePn €VOG TEXVLKOU.

ETilokevég Trou Sev Tipaypatoro)fnkav and Toug
€£0UCLOSOTNPEVOUG TTIAPOXELG UTINPECLWY pag Kat / 1
€€oucoloS0TnpEVO OUVEPYATN TNG UTtNpeatag 1) OTiou
XPNOLHOTIOLBNKAV N yVriola QVTOAAGKTLKA.

ETiLOKEVEG TTOU npom?\o()vrat aro yKataotaon Tou slvat
EAATTWHATLKI 1} PN OUHQWVA PE TLG TIPOSLAYPOPES.

H xprion g OUOKsunc O€ [ OLKLOKO TIEPLBAAOVY, SnA.
ETtayyeApatikr xprion.

Metagopd anolnuiwong. Eav évag eAATng HETAPEPEL TO TIPOLOV
0TO OTI(TL TOU 1) o€ AAAN StevBuvan), n IKEA Sev euBuvetal yla Tuyov
{npLEG TToL PTTopEl va TtpokUPoLV KaTd TN petagopd. Qotdoo,

€av to IKEA tapadisel To poidv otn Sleubuvon apadoong tou
TEAATN, TOTE N {NLd 0TO TIPOLOV TTOU EPPavIZeTaL Katd tn SLapKeLa
authg g tapddoong Ba kaAurtetal ano to IKEA.

Ko6oToG yLa Tnv Tipaypatomoinon tng apxLkig ykatdaotaong tng
OUOKEUNG IKEA.
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+ QoT600, av £vag TTapoxog uttnpeotwy tng IKEA N o
€E0UCLOSOTNPEVOG CUVEPYATNG TOU OEPPLG ETILOKEVATEL N
QVTLKATACTHOEL TN GUCKEUN CUPPWVA HE TOUG OPOUG QUTHG

™G €yyunong, o KaBopLoPEVOG TIAPOXOG UTINPETLWVY 1) O
€£0U0LOS0TNUEVOG CUVEPYATNG TOU Ba EMAVEYKATAGTAOEL TV
ETILOKEUAOWEVN CUOKEUN 1| Ba £yKATACTAOEL TNV AVTIKATACTACN
gav elvat amapaitnro.

AuTO Sev LoyUeL otnv IpAavsia, o eAdtng Ba mpemeL va
ETILKOWVWVNOEL E TNV TOTILKI YPAUKN EEUTINPETNONG TIEAATWY
IKEA rj Tov KaBopLopévo Mapoxo YTNPESLWV yLa TIEPLOCOTEPES
TANpo@opleg. (Movo yLa to HB)

Autol oL TieplopLopot 8ev LoxVouv yla epyacia xwpic BAGReG Tou
TipaypatoToteltal amnd EeLSIKEUPEVO ELELKO TTOU XPNOLHOTIOLEL Ta
ApXLKA PEPN HAG YLa VA TIPOCAPHOGCEL T GUGKEUN| OTLG TEXVLKES
TpoSLaypages ac@aleiag GANG xwpag tng EE.

Nwg epappodetal To Sikaro ywpag

H eyyUnon tou IKEA oag TtapéxeL CUYKEKPLPEVA VOULPA SLKalwpata,
Ta omola KAAUTITOLV 1) UTIEPBALVOUV OAEG TLG TOTILKEG VOUILKEG
anaLtioelg. Qotdoo, oL 6poL autol Sev Teplopilouv pe Kavéva
TPOTIO TA SLKALWHATA TWV KATAVAAWTWY TIOU TIEPLYpAPOVTaL TNV
TOTILKN VopoBeaia.

MepLoxr eykupotnTag

Lot TG GUOKEUEG TTou ayopddovtat o€ pa xwpa tng EE kat

peTapépovtal og AAN xwpa tng EE, oL unnpeoteg Ba apéxovrat

070 TMAALOLo TWV CLVBNKWV EyyUNnong TIoU LoXVUOUV OTN VEA XWpa.

H uttoxp€waon Tapoxrig UTINPECLWVY GTO TIAALOLO TNG EyyUnong

uplotatatl HOVo €AV N CUCKEUT CUUHPOPQPWVETAL Kal lval

EYKATEOTNPEVN CUPPWVA PE:

* TLG TEXVLKEG TIPOSLAYPAPES TNG XWPAG OTNV OTola UTTIORAMETAL N
a&lwon eyyunong,

* TLg 08nyleg ZuvappoAoynaong kat MAnpowopleg yla tv Acpalela
Tou EyyxelpLSiou Xpriotn.

H amokAeLotikn) EEYNMHPETHZH NEAATQN yLa cuokevEg IKEA

Mn SLOTACETE VA ETILKOLVWVAOETE PE TO €§0UCLOSOTNHEVO KEVTPO

0€pPLg Tou IKEA yla va:

« utoBdAete attnpa e§unnpétnong PdosL autrig tng eyyvnong,

+ {NTOETE SLEUKPLVLOELG OXETIKA HE TNV EYKATAOTAGN TNG CUOKEUNG
IKEA ota €181k émumha koudivag IKEA,

* {ntrocte SLEUKPLVLOELG OYETLKA PE TLG AELToupyleg TwY ouokeuwv IKEA.

la va Stacpaiicoupe OTL oag apEXOUPE TNV KAAUTEPN Suvatn

BorBeLa, SlaPdote TIPOOEKTIKA TLg O8Nnyleg cuvappoAdynong r/Kat

10 Eyxelpiblo Xpriong mpuv emikowwvnoete padl pag.

Mw¢ va EMLKOLVWVHAOETE padl pag v XpeLAleoTE TNV UTtNPEGia pag

Avarpé€te oty teleutala oeAisa autol Tou
eyyeLptdlou yia Ty mhrjpn Alota twv opt{ope-
VWV ££0U0LOSOTNPEVWV KEVTPWY EEUTINPETNANG
nehatwy TG IKEA kat Toug avtiatotyoug eBuikoug
AEQWVLKOUG apLBpoU,

@ la va oag rmpsxoups tayutepn urtr]psmu ouvLoTOUpE Va
xpnatponomoats Toug custKprsvoug aptBpolg TnAEpw-
VOU TIOU aVaPEPOVTOL OE AUTO TO EYXELPiSLO. AvatpExETe
TAvta 6Toug apLBpolc Ttou avagpEépovtat 6To PUAAASLO TG
OGUYKEKPLMEVNG GUCGKEUNG yLa tnv omoia xpelaleote Pon-
BgLa. Avatpéxete emiong mavta otov aplBpod eidoug tou
IKEA (8Yi¢pLog KwSLKAG) Kal atov aplbpo 12 Yneiwv mou
avaypagetTal TNy mvakisa TUToU TG GUGKEUNG Gag.

@ ®YAAZTE THN ANOAEIZH NQAHZHX!
Elvat n amoédelén g ayopdg mou kdvate Kat amatteitat yua
va LoXUeL N gyyunon. H amo8el€n mwAnong avagépel emiong
10 dvopa Kat Tov aptbuod eidoug tou IKEA (8PripLo KwdLkd) ya
KGaBe ouoKeur Tou ayopdoarte.

Xperaleote emumAgov BorBeLa;

I'a TUxOV TIPOOBETEG EpWTHOELG TToU Sev oxetilovtal pe tnv EEumn)-
pétnon MeAaTwV OXETIKA PE TLG OUOKEUEG 0QG, ETILKOWVWVAOTE HE
TO TIANGLEOTEPO TNAEPWVLKO KEVTPO TWV KATAOTNHATWY tou IKEA.
TuvLloToUpE va SLaBACETE TIPOCEKTIKA TNV TEKUNPLWON TG OUCKEU-
NG TIPLV ETKOWWVAOETE Padl pag.

Ta avtaMaktikd Ba elvat Stabéotpa yia meplodo éwg 7 i éwg 10
ETWV, CUPPWVA E TLG ELSLKEG ATIALTHOELG TOU Kavovlapou.
Mrmopeite va Bpelte ta avTtaAAaKTIKA 0TO:
https://parts-selfservice.whirlpool.com/en/landing



BELGIE - BELGIQUE - BELGIEN

NORGE

Telefoon/Numéro de téléphone/Telefon-Nummer: 026200311
Tarief/Tarif/Tarif: Lokaal tarief/Prix d'un appel local/Ortstarif

Openingstijd: Maandag - Vrijdag 8.00 - 20.00

Heures d'ouverture: Lundi - Vendredi 8.00 - 20.00

Offnungszeiten: Montag - Freitag 8.00-20.00

BbJ/ITAPUA

TenedoHeH Homep: 0700 100 68

Tapuda: JNokanHa Tapuda

PaboTHO Bpewme: MOHeAesNIHVIK - NeTbK 8.00 - 20.00

CESKA REPUBLIKA

Telefonni ¢islo: 225376400

Sazba: Mist ni sazba

Pracovni doba: Pondéli - Patek 8.00 -20.00

DANMARK

Telefonnummer: 70150909

Takst: Lokal takst

Abningstid: Mandag - fredag 9.00 - 20.00
Lerdag (Abent udvalgte 9.00 - 18.00
sgndage, se IKEA.dk)

DEUTSCHLAND

Telefon-Nummer: 06929993602

Tarif: Ortstarif

Offnungszeiten: Montag - Freitag 8.00 - 20.00

EANAAA

Tr\epwvikog aplBpog 2109696497

Xpgwon;: TOTILKN XPEWON

‘Qpeg Aettoupylag:  Aeutépa - Mapaokeury  8.00 - 20.00

ESPANA

Teléfono: 913754126 (Espafia Continental)

Tarifa: Tarifa local

Horario: Lunes - Viernes 8.00 - 20.00

EESTI - LATVIJA - SLOVENIJA - CYPRUS

http://www.ikea.com

FRANCE

Numéro de téléphone: 0170480513

Tarif: Prix d'un appel local

Heures d'ouverture: Lundi - Vendredi 9.00 - 21.00
HRVATSKA

Broj telefona: 0800 3636

Tarifa: Lokalna tarifa

Radno vrijeme: Ponedjeljak - Petak 8.00 - 20.00
ISLAND

Simanumer: 5852409

Kostnadur vid simtal:  Almennt minutuverd

Opnunartimi: Manudaga - Féstudaga 9.00 - 17.00
ITALIA

Telefono: 0238591334

Tariffa: Tariffa locale

Orari d'apertura: Lunedi - Venerdi 8.00-20.00
LIETUVIY

Telefono numeris:
Skambucio kaina:

(0) 520 511 35
Vietos mokestis

Darbo laikas: Nuo pirmadienio iki penktadienio 8.00 - 20.00
LUXEMBOURG

Numeéro de téléphone: 035220882569

Tarif: Prix d'un appel local

Heures d'ouverture: Lundi - Vendredi 8.00-18.00
MAGYARORSZAG

Telefon szam: (06-1)-3285308

Tarifa: Helyi tarifa

Nyitvatartasi id6:  Hétf6tdl Péntekig 8.00 - 20.00

Telefon nummer:
Takst:
Apningstider:

23500112
Lokal takst

Mandag - fredag 8.00 - 20.00

NEDERLAND
Telefoon: 0900-235 45 32 en/of 0900 BEL IKEA
] 0031-50 316 8772 international

Tarief: . Geen extra kosten. Alleen lokaal tarief.

Openingstijd: Maandag t/m - Vrijdag  8.00 - 21.00
Zaterdag 9.00 - 21.00
Zondag / Feestdagen  10.00 - 18.00

OSTERREICH

Telefon-Nummer: 013602771461

Tarif: Ortstarif

Offnungszeiten: Montag - Freitag 8.00 - 20.00

POLSKA

Numer telefonu:
Stawka:
Godziny otwarcia:

225844203
Koszt potgczenia wedtug taryfy
operatora

Poniedziatek - Piatek 8.00 - 20.00
PORTUGAL
Telefone: 213164011
Tarifa: Tarifa local
Horario: Segunda - Sexta 9.00 - 21.00
ROMANIA
Numar de telefon: 0212044888
Tarif: Tarif local
Orar: Luni - Vineri 8.00 - 20.00
POCCUA

TenedoHHbIn Homep: 84957059426
CTOMMOCTb 3BOHKa: MecTHas CTOMMOCTb 3BOHKA

Bpemsi paboTbi: MoHeaenbHUK - MaTHMUa — 9.00 - 21.00
(MockoBckoe Bpems)

SCHWEIZ - SUISSE - SVIZZERA

Telefon-Nummer/Numéro de téléphone/Telefono: 0225675345
Tarif/Tarif/Tariffa: Ortstarif/Prix d'un appel local/Tariffa locale

Offnungszeiten: Montag - Freitag 8.00 - 20.00

Heures d'ouverture: Lundi - Vendredi 8.00 - 20.00

Orario d'apertura:  Lunedi - Venerdi 8.00 - 20.00

SLOVENSKO

Telefénne ¢islo: (02) 50102658

Cena za hovor: Cena za miestny hovor

Pracovna doba: Pondelok aZ piatok 8.00 - 20.00

SRBUJA

Bpoj TenedoHa: 0117555 444

cTona: lokalna kypc

PagHo Bpeme: MoHegemak - cyboTa 9.00-20.00
Hejesba 9.00 - 18.00

SUOoOMI

Puhelinnumero: 0981710374

Taxa: Yksikkohinta

Aukioloaika: Maanantaista perjantaihin 8.00 - 20.00

SVERIGE

Telefon nummer:  0775-700 500

Taxa: Lokal samtal

Oppet tider: Mandag - Fredag 8.30-20.00
Lordag - S6ndag 9.30-18.00

UNITED KINGDOM - IRELAND

Phone number: 02076601517

Rate: Local rate

Opening hours: Monday - Friday  8.00am - 6.00pm
Saturday 8.30am - 4.30pm
Sunday 9.30am - 3.30pm
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